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Техникалық ерекшелік арналған Спорттық іс-шараны ұйымдастыру
және өткізу бойынша қызметтер - Бокстан жастар арасындағы
Қазақстан Республикасының чемпионаты Қызмет көрсету орнына,
санына және мерзіміне қойылатын талаптар: Қызмет көрсету мерзімі:
Тапсырыс берушінің өтініші бойынша келісім-шарт жасалған күннен
бастап 15 күнтізбелік күн ішінде. Іс-шараны өткізу күндерінің жалпы
саны: 8 күн Өтетін орны: Астана қ., Өнім берушіге қойылатын талаптар:
Өнім беруші Келісім-шарт қазынашылық органдарында тіркелген
күннен бастап 15 күнтізбелік күн ішінде қызмет көрсетудің желілік
кестесін ұсынуы тиіс: Желілік кестеде әр кезеңдегі барлық іс—шаралар
— дайындық, негізгі және қорытынды - өткізілетін орны, уақыты,
аяқталу нысаны, тауарлы-материалдық құндылықтар, полиграфиялық
және марапаттау материалдары, орындалу мерзімі, іс-шаралар кестесі,
ақпараттық баннерлердің дизайны мен орналастырылуы, көрнекі
материалдар, есеп беру құжаттамасын және басқа да байланысты іс-
шараларды ұсыну мерзімдері. Өнім беруші іс-шараға бөлінген
қаражатты тек оны жүзеге асыру үшін пайдалануы керек; қызметтерді
көрсетуге қатысты барлық құжаттар Тапсырыс берушінің келісімі мен
мақұлдауына жатады және есеп беруде көрсетіледі. Өнім беруші іс-
шара аяқталғаннан кейін Көрсетілген қызметтер актісімен бір мезгілде
келесі есептік құжаттарды ұсынуы тиіс: Ілеспе хат – 2 дана; Қорытынды
шығармашылық есеп (түрлі–түсті фотоесеп) – өткізілген іс–шараның
егжей-тегжейлі сипаттамасымен, фотосуреттермен, тартылған
мамандардың тізімімен, Қызметті дайындау және жүзеге асыру
кезеңдерінің сипаттамасымен - 2 дана және қаржылық есеп - 2 дана.
Көрсетілген есептік құжаттар растайтын құжаттардың ажырамас бөлігі
болып табылады және көрсетілген қызметтер актісімен бір мезгілде
баспа түрінде 2 (екі) данада ұсынылады. Сатып алынатын тауарлардың
(жұмыстардың, көрсетілетін қызметтердің) сипаттамасы және талап
етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану
сипаттамалары: 1. Өнім беруші кем дегенде 10 (он) кВТ дыбыстық
жабдықты қамтамасыз етуі керек 7 (жеті)күндер /4,5 (төрт жарым)
ауысым монтаждау және бөлшектеу күндері (монтаждау және
бөлшектеу күндері кірмейді). Негізгі порталдың сызықтық массиві,
айналмалы бағыттағы сызықтық массив, кідіріс сызығының сызықтық
массиві, басқару жүйесі, коммутация жинағы. Дыбыстық жабдық –
кемінде 10 кВТ. Аккустикалық жүйе. жүйеде белсенді сүзгісі бар 3
жақты диапазондағы РФ-РФ компоненті. Аспалы жүйесі бар. Төмен
және орта диапазондағы дауыс зорайтқыштармен, сондай-ақ диаметрі
кемінде 1 дюйм болатын кемінде 3 титан драйверінен тұратын қосымша
желілік РЖ массивімен және РЖ мүйізді толқын өткізгішімен
жабдықталған. Жоғары бағыттылықты және біркелкі дыбысты қамтуды
қамтамасыз етеді – кемінде 12 дана. Аккустикалық жүйе. Сабвуфер
мүйіз немесе толқын өткізгіштің төмен жиілікті күшейту технологиясы
негізінде жасалған. Диаметрі кемінде 18 дюйм болатын дауыс
зорайтқышпен жабдықталған. Қуатты және терең енетін төмен жиілікті
дыбысты қамтамасыз етеді – кемінде 6



дана. Аккустикалық жүйе. жүйеде белсенді сүзгісі бар 3 жақты орта
диапазондағы РФ жақын диапазондағы құрамдас бөлігі. Аспалы жүйесі
бар. Диаметрі кемінде 15 дюйм болатын төмен жиілікті дауыс
зорайтқышпен, диаметрі кемінде 8 дюйм болатын кемінде 4 орта
диапазондағы дауыс зорайтқыштардан тұратын коаксиалды орналасқан
желілік массивпен және тұрақты мүйізі бар титан РЖ драйверімен
жабдықталған. – кемінде 12 дана. Радиожүйенің портативті
қабылдағышы/таратқышы. Жиілік диапазоны: кемінде 20 Гц – 20 КГц.
Динамикалық диапазон: кемінде 120 дБ. Сандық шифрлауды қолдау:
кемінде 256 бит. Дискреттеу: кемінде 24-бит. Басқару органдарын
блоктау функциясының болуы. Қабылдағышпен жылдам синхрондау.
Артқы жарығы бар СКД дисплей. Топты, арнаны, батарея деңгейін
және жұмыс уақытын көрсету. Шығу қуаты: таңдау мүмкіндігімен
кемінде 1-10 мВт. Қосылым қосқышы: кемінде 4 істікшелі шағын
қосқыш. Алмалы-салмалы антенна. Жұмыс уақыты: кемінде 10 сағат.
Әрекет ету радиусы: көру сызығынан кемінде 100 метр. Корпус: металл
– кемінде 8 дана. Антенна. Бағытты диверситивті антенна. Сигналдың
жоғалуын азайтуды және берілістің тұрақтылығын қамтамасыз етеді.
Кәсіби радиожүйелермен үйлесімділік – кемінде 2 дана. Кроссовер.
Төмен жиілікті диапазонды тегістеу функциясы бар белсенді кроссовер.
Баттерворт деңгейінен төмен емес сүзгілерді пайдаланады. ҚБ және ҚҚ
арасындағы жиілік диапазондарының дұрыс бөлінуін қамтамасыз
етеді/ЖЖ жүйелерімен. Деңгейлерді келісу үшін кіріктірілген
теңестірудің болуы. Кемінде 4 КГц диапазонында реттелетін
эквалайзердің болуы. Үй–жайлардың әртүрлі акустикалық
жағдайларына бейімделуді қамтамасыз етеді - кемінде 2 дана. Басқару
пульті. Араластырғыш консоль. Арналардың максималды саны: кемінде
96 кіріс арнасы және кемінде 35 шығыс арнасы. Стереоарналарды
қалыптастыруды қолдау. Кем дегенде 24 енгізу/қайтару жұбын
тағайындау мүмкіндігі. Кемінде 32 топ/шина/Aux/Matrix болуы. Негізгі
шиналар: LCR және LR болуы. Желілік кабель арқылы қосылу Cat5/Cat7
төмен емес. Байланыстың максималды ұзындығы: кемінде 100 метр.
Оптикалық қосылымды қолдау: қол жетімділік. GPIO интерфейсінің
болуы: кемінде 16 кіріс/шығыс. MIDI: кемінде 1 кіріс және кемінде 2
шығыс. Өлшемдері: кемінде 1742×326×725 мм. Салмағы: кемінде 63 кг.
Дыбысты өңдеуге арналған кіріктірілген DSP-процессорлардың болуы.
Сигналдың кідірісі: 0,8 мс артық емес. Жиілік диапазоны: кемінде 20 Гц
– 20 КГц. Кемінде 16 ГБ SSD дискінің болуы. Фантомдық
қоректендірудің болуы. Түрлі–түсті сенсорлық экран - кемінде 2 дана.
Күшейткіш. Әмбебап 2 жақты қуат күшейткіші. Кем дегенде Н класты
технологияны және коммутациялық қуат көзін қолдану арқылы
салынған. Шығу қуаты: төмен жиілікті арна үшін кемінде 1100 Вт/4 Ом
және орта/жоғары жиілікті арна үшін кемінде 900 Вт/4 Ом. Бір арнаға 8
Ом кедергісі бар кемінде 4 динамик жүйесін қосу мүмкіндігі.
Кроссоверді бөлу жиілігі: кемінде 140 Гц. Сүзгі: кемінде 18 дБ/окт. 2
және 3 жолақты жүйелермен жұмысты қолдау. Жиілік сипаттамасы: 20
Гц – 20 КГц диапазонынан кем емес. Кіріктірілген төмен



жиілікті қорғаныс сүзгісінің болуы. Төмен жиілікті оңтайландыру
жүйесінің болуы. Жұмыстың жоғары тиімділігі мен сенімділігін
қамтамасыз ету. Өнім беруші жабдықтың күтпеген жерден істен шығуы
немесе істен шығуы жағдайында іс-шаралардың үзілуіне немесе
тоқтатылуына жол бермеу үшін сипаттамалары бойынша ұқсас
жабдықты ауыстыруды қамтамасыз етуі керек. Өнім беруші музыкалық
сүйемелдеуді басқаруға, дыбыс әсерлерін реттеуге және іс-шара
барысында аудиториямен өзара әрекеттесуге жауапты дыбыс, дыбыс
жабдығы маманының қызметтерін көрсетуі керек. Өнім беруші
дыбысты реттеу және ықтимал ақауларды дереу жою үшін іс-шара
барысында дыбыс инженерінің үздіксіз техникалық сүйемелдеуін
қамтамасыз етуі керек. Дыбыс режиссерінің функциялары (негіздері):
дыбыс жабдығын (микрофондар, колонкалар, пульт) базалық баптау;
дыбыстың қаттылығын және тазалығын бұрмалаусыз бақылау; сөйлеу
мен музыкалық сүйемелдеудің естілуін қамтамасыз ету; негізгі
арналармен және қарапайым әсерлермен жұмыс істеу; күрделі емес
техникалық ақауларды жедел жою. Дыбыс жабдығын орнату жөніндегі
мамандардың құрамы: Дыбыс, дыбыс жабдығы жөніндегі маман, дыбыс
инженері, қауіпсіздік және еңбекті қорғау жөніндегі инженер,
Инженер. Барлық жұмыстар, соның ішінде монтаждау, бөлшектеу,
монтаждау, қосу, баптау, іске қосу-баптау, пайдалану және техникалық
қызмет көрсету Қазақстан Республикасы Еңбек және халықты
әлеуметтік қорғау министрінің 2022 жылғы 31 наурыздағы №109
Бұйрығымен, Қазақстан Республикасының "Азаматтық қорғау туралы"
2014 жылғы 11 сәуірдегі №188-V Заңымен, Қазақстан Республикасы
Төтенше жағдайлар министрлігінің 2021 жылғы 09 шілдедегі №332
Бұйрығымен бекітілген Биіктікте жұмыс істеу кезіндегі қауіпсіздік
және еңбекті қорғау ережелерінің талаптары негізінде және оларға
сәйкес орындалуы керек. Ұйымдар мен ұйымдардың қызметкерлерін
оқыту ережелері. Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайлар
министрінің 2014 жылғы 09 маусымдағы №276 бұйрығымен бекітілген
халықтың өрт қауіпсіздігі шаралары мен оқу бағдарламаларының
мазмұнына қойылатын талаптар және Қазақстан Республикасы
Энергетика министрінің бұйрығымен бекітілген Тұтынушылардың
электр қондырғыларын пайдалану кезіндегі қауіпсіздік ережелеріне
сәйкес электр қауіпсіздігі талаптары. 2015 жылғы 19 наурыздағы №222,
сондай-ақ Қазақстан Республикасы Энергетика министрінің 2015
жылғы 31 наурыздағы №253 бұйрығымен бекітілген Электр
қондырғыларын пайдалану кезіндегі қауіпсіздік ережелері..
Тартылатын мамандардың 8-қосымшада көрсетілген қолданыстағы
растайтын құжаттары болуы тиіс (Қызметтерді мемлекеттік сатып
алуды жүзеге асыру кезінде әлеуетті өнім берушіге қойылатын
біліктілік талаптары). Аталған мамандар осы техникалық сипаттамада
көзделген жұмыстарды Қазақстан Республикасының электр
қауіпсіздігі, еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі
саласындағы жоғарыда аталған нормативтік құқықтық актілеріне қатаң
сәйкестікте орындауы тиіс. Монтаждау және бөлшектеу күндері
Қызмет көрсету күндерінің жалпы санына кірмейді және жобаны
дайындау мен аяқтаудың



техникалық күндері ретінде бөлек есептеледі. Монтаждау жұмыстары
Тапсырыс берушімен келісілген кестеге сәйкес алдын ала, бірақ толық
техникалық іске қосуды қамтамасыз ету үшін іс-шараның басталуына
кемінде бір күн қалғанда жүргізіледі. Жабдықты бөлшектеу және
шығару іс-шара аяқталғаннан кейін немесе Тапсырыс берушінің
өтінімінде көрсетілген мерзімде, бірақ барлық жоспарланған іс-
шаралар аяқталғаннан кейін жүзеге асырылады. Өнім беруші
жабдықты орнатуды Іс-шара басталғанға дейін 3 (үш) сағаттан
кешіктірмей жүзеге асыруы керек және оның 7 (жеті) сағат ішінде
қамтамасыз етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек.күндер /Іс-
шараны өткізудің 4,5 (төрт жарым) ауысымы. 2.Өнім беруші жалпы
ауданы кемінде 32 (отыз екі) шаршы метр және өлшемдері ұзындығы
кемінде 8 метр және ені 4 метр болатын 1 (бір) сахнаны монтаждау
және бөлшектеумен қамтамасыз етуі керек (монтаждау және
бөлшектеу күндері кірмейді). қосулы 2 (екі) дқа. Сахнаның құрылысы:
Сахна қажетті беріктік пен тұрақтылықты қамтамасыз ететін сахналық
фермаларды пайдалана отырып құрастырылуы керек. Сахна
декорациялар мен адамдардың салмағы сияқты жүктерді көтере
алатындай ферма берік материалдардан (алюминий немесе болат)
жасалуы керек. • Сахнаның биіктігі: 1000 мм-ден кем емес және 1200
мм-ден аспайды. өлшемдері кемінде 2 (екі) болатын екі жағынан 2 (екі)
баспалдақ ұзындығы метр және кемінде 2 (екі)ені метр: Материал:
Баспалдақ жүктемелерге (алюминий немесе болат) оңай төтеп бере
алатын берік материалдан жасалған болуы керек. Қауіпсіздік үшін
баспалдақ тұрақты қоршаулармен жабдықталуы керек. Саны: Екі
жақтағы баспалдақ екі жағынан сахнаға шығуға мүмкіндік беретін екі
бірдей баспалдақтан тұрады. Баспалдақтар тез және қауіпсіз көтерілу
үшін жеткілікті кең және ыңғайлы болуы керек. Сахнаға артқы
баннерді (тордан жасалған) орнату үшін металл конструкциясы (ферма)
орнатылуы керек. Сахнаға сахна юбкасын (кәдімгі баннерден) орнату
керек. Сахнаны орнату бойынша мамандар құрамы: Модульдік
құрылымдарды монтаждау бойынша техник, қауіпсіздік және еңбекті
қорғау инженері, Инженер. Барлық жұмыстар, соның ішінде
монтаждау, бөлшектеу, монтаждау, қосу, баптау, іске қосу-баптау,
пайдалану және техникалық қызмет көрсету Қазақстан Республикасы
Еңбек және халықты әлеуметтік қорғау министрінің 2022 жылғы 31
наурыздағы №109 Бұйрығымен, Қазақстан Республикасының
"Азаматтық қорғау туралы" 2014 жылғы 11 сәуірдегі №188-V Заңымен,
Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайлар министрлігінің 2021
жылғы 09 шілдедегі №332 Бұйрығымен бекітілген Биіктікте жұмыс
істеу кезіндегі қауіпсіздік және еңбекті қорғау ережелерінің талаптары
негізінде және оларға сәйкес орындалуы керек. Ұйымдар мен
ұйымдардың қызметкерлерін оқыту ережелері. Қазақстан
Республикасы Төтенше жағдайлар министрінің 2014 жылғы 09
маусымдағы №276 бұйрығымен бекітілген халықтың өрт қауіпсіздігі
шаралары мен оқу бағдарламаларының мазмұнына қойылатын
талаптар және Қазақстан Республикасы Энергетика министрінің
бұйрығымен бекітілген Тұтынушылардың электр қондырғыларын



пайдалану кезіндегі қауіпсіздік ережелеріне сәйкес электр қауіпсіздігі
талаптары. 2015 жылғы 19 наурыздағы №222, сондай-ақ Қазақстан
Республикасы Энергетика министрінің 2015 жылғы 31 наурыздағы
№253 бұйрығымен бекітілген Электр қондырғыларын пайдалану
кезіндегі қауіпсіздік ережелері.. Тартылатын мамандардың 8-
қосымшада көрсетілген қолданыстағы растайтын құжаттары болуы тиіс
(Қызметтерді мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру кезінде әлеуетті
өнім берушіге қойылатын біліктілік талаптары). Аталған мамандар осы
техникалық сипаттамада көзделген жұмыстарды Қазақстан
Республикасының электр қауіпсіздігі, еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және
өрт қауіпсіздігі саласындағы жоғарыда аталған нормативтік құқықтық
актілеріне қатаң сәйкестікте орындауы тиіс. Монтаждау және
бөлшектеу күндері Қызмет көрсету күндерінің жалпы санына кірмейді
және жобаны дайындау мен аяқтаудың техникалық күндері ретінде
бөлек есептеледі. Монтаждау жұмыстары Тапсырыс берушімен
келісілген кестеге сәйкес алдын ала, бірақ толық техникалық іске
қосуды қамтамасыз ету үшін іс-шараның басталуына кемінде бір күн
қалғанда жүргізіледі. Жабдықты бөлшектеу және шығару іс-шара
аяқталғаннан кейін немесе Тапсырыс берушінің өтінімінде көрсетілген
мерзімде, бірақ барлық жоспарланған іс-шаралар аяқталғаннан кейін
жүзеге асырылады. Өнім беруші жабдықты орнатуды Іс-шара
басталғанға дейін 3 (үш) сағаттан кешіктірмей жүзеге асыруы керек
және оның қамтамасыз етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек. 2
(екі) күноған іс-шараны өткізу. 3.Өнім беруші шамдардың 2 (екі)
жинағын қамтамасыз етуі керекқоршау туралы жабдықтарға арналған
7 (жеті) дней/4,5 (төрт жарым) ауысым. Жарықтандыру жабдығын
орнату мыналарды қамтуы керек: залдың ортасын жарықтандыру,
сақина, басқару жүйесі, коммутация жинағы. Толық айналымды
прожектор, профильді, Spot типті толық қозғалысты прожектор –
кемінде 12 дана. Қуаты – кемінде 1000 Вт (разрядты лампа), жарық
ағыны – кемінде 26000 люмен. Реттелетін zoom – кемінде 10-44°
фокустау байланысы бар. CMY-түс синтезі, кемінде 5 бекітілген түс,
реттелетін түс температурасы, кемінде 4 тәуелсіз басқарылатын
кашеттеу қақпағы, кемінде 5 анимациялық эффект, кемінде 5
индекстелген гобо, ирис, диммер, қақпаның болуы. Басқару хаттамасы
– DMX / RDM / TBA-дан кем емес. Тұтынылатын қуат – 1225 ваттға дейін.
Прожектор (36 жарық диоды, кемінде 1,2 Вт RGBW) – кемінде 12 дана.
Профильді прожектор кемінде (19°, 750 Вт) – кемінде 18 дана. Толық
айналмалы прожектор – кемінде 18 дана. Қуаты – кемінде 89 Вт (газ
разрядты шам). Толығымен параллель, лазер тәрізді сәуле, күрт
шектелген. Жарықтық – 20 м-де кем дегенде 59 760 люкс. Сәуленің
реттелетін бұрышы кем дегенде 0-3,8° құрайды. Ауыстырылатын түсті
дөңгелек – кемінде 14 бекітілген түс. Ауыстырылатын гобо дөңгелегі –
кемінде 17 бекітілген гобо. Айналмалы призма – кемінде 8 бет. Жылдам
және кең панорамалау және еңкейту қозғалыстары. Прожектор 19/15 –
кемінде 18 дана. Сахналық жарық 200/1 – кемінде 28 дана. Тұман
(тұман) генераторы – кемінде 2 дана. Жұмыс сұйықтығын



салқындату және жылжыту суық сұйық CO₂ көмегімен жүзеге
асырылады. Тұтынылатын қуат – 715 Вт артық емес. Пайдалану
кезіндегі шудың деңгейі – 1 м қашықтықта 45,4 дБ(А) артық емес. Ауыз
қорғағыш – кем дегенде 12 дана. Жарықтандыру жабдығын басқару
пульті – кемінде 1 дана. Стробоскопқа арналған жарық сүзгілерін
ауыстыру құрылғысы (1000 Вт) – кемінде 1 дана. Тамақтандыруды
таратушылар: 63 А—ға арналған электрмен жабдықтаудың тарату
құрылғысы - кемінде 2 дана. 32 А—ға арналған электрмен
жабдықтаудың тарату құрылғысы - кемінде 8 дана. Кабель КГ 5*35–
кемінде 60 м. Кабель КГ 5*16– кемінде 180 м. Кабель КГ 5*6– кемінде
200 м. Жарық эффектісі.стробоскоп кемінде 1000 Вт. – 6 дана. Сахнаға
арналған диаметрі 32 аспалы жүкшығырлардағы ферма құрылымдары –
акустикалық жабдықты бекітуге арналған, сонымен қатар
жарықтандыру құрылғыларын, декорацияларды және жүкшығырлар,
экрандар және мұнаралар сияқты қосалқы механикалық құрылғыларды
орнатуға арналған. Шаршы, үшбұрышты, тікбұрышты қимасы бар
фермалардың тұтас кешенінен тұруы керек. Алюминий профилінің
жеңілдігінің арқасында мұндай конструкцияларды монтаждау және
тасымалдау оңай, сонымен бірге олар өте маңызды жүктемелерге төтеп
бере алады. Ферма 30х30 – 70 метрден кем емес Ферма 40х40 – 30
метрден кем емес 3,5 м спансеттер – кемінде 120 дана. Тростар кем
дегенде 16 мм – 10 дана, кем дегенде 15 м – 20 дана. Чикель 2т – кем
дегенде 60 дана. Жинақтағы құралдар Қызметке іс-шарадан кейін
жарықтандыру жабдықтарын монтаждау және бөлшектеу кіреді.
Сондай-ақ, қажет болған жағдайда Өнім беруші Тапсырыс берушінің
өтініші бойынша спорт ғимаратын қамтамасыз етуге міндетті.
Жабдықтарды монтаждау бойынша мамандар құрамы: Жарықтандыру
және жарықтандыру жабдықтары бойынша маман, қауіпсіздік және
еңбекті қорғау инженері, Инженер, модульдік құрылымдарды
монтаждау бойынша техник, өндірістік альпинистер. Монтаждау және
бөлшектеу күндері Қызмет көрсету күндерінің жалпы санына кірмейді
және жобаны дайындау мен аяқтаудың техникалық күндері ретінде
бөлек есептеледі. Монтаждау жұмыстары Тапсырыс берушімен
келісілген кестеге сәйкес алдын ала, бірақ толық техникалық іске
қосуды қамтамасыз ету үшін іс-шараның басталуына кемінде бір күн
қалғанда жүргізіледі. Жабдықты бөлшектеу және шығару іс-шара
аяқталғаннан кейін немесе Тапсырыс берушінің өтінімінде көрсетілген
мерзімде, бірақ барлық жоспарланған іс-шаралар аяқталғаннан кейін
жүзеге асырылады. Өнім беруші Тапсырыс берушімен өзара әрекеттесу
үшін жауапты қызметкерді тағайындауы керек. Өнім беруші жабдықты
орнатуды Іс-шара басталғанға дейін 3 (үш) сағаттан кешіктірмей
жүзеге асыруы керек және оның 7 (жеті) сағат ішінде қамтамасыз
етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек.күндер /Іс-шараны
өткізудің 4,5 (төрт жарым) ауысымы. 4. Өнім беруші кемінде 600 (алты
жүз) шаршы метр металл конструкциясы (ферма) бар баннерді ұсынуы
керек. Баннерлік матаға кемінде 4+0 кең форматты түрлі-түсті басып
шығару, баннерді периметрі бойынша желімдеу (қажет болған
жағдайда арматураның астына), металл



конструкциялы қаңқаға баннерлерді орнату (ферма 20 см), аяқтың
артқы жағында топсаларда (сырғуға, сырғуға қарсы бекіткіштермен)
спорт ғимаратына орнату, сондай-ақ бір-біріне бекіту үшін.
Периметрдің айналасында әрбір 20-50 см сайын металл ілмектері бар.
тапсырыс берушімен келісім бойынша. Баннер материалы Тапсырыс
берушінің талабы бойынша баннерлік матадан, жарықты блоктайтын
матадан, күңгірт матадан, перфорацияланған баннерлік матадан
жасалуы керек. Баннерлік мата - полиэфирлі жіппен нығайтылған, сия
бүріккіш және кең форматты басып шығаруға арналған жоғары берік
винил мата. Баннерлік мата келесі талаптарға сай болуы керек:
Салмағы -440 / 510г/шаршы.м Полиэфирлі жіптердің тығыздығы
(тоқыма x арқалық) - Денье /жіптер/шаршы.дюйм - DIN 60001 -300 ×
500-18 x 12, Созылу беріктігі - негіз / арқалық - H/5см - DIN 53354
-750/700, арқалық - арқалық/ арқалық- H- DIN 53363- 230/200,
Жабынның адгезиясы - Н/5 см-DIN 53357 - 40, Қолдану температурасы -
°C - DIN 53372 - -40-тан +50-ге дейін б. Баннердің құнына мыналар
кіреді: дизайнды әзірлеу, эскизді Тапсырыс берушімен келісу,
баннерлік мата, баннерлік матаға басып шығару, желімдеу,
громметтер, баннерді орнатуға арналған ферма (жарыс уақытында),
металл конструкциясы бар баннерді жарыс өтетін жерге жеткізу,
баннерді монтаждау және бөлшектеу және т.б. Металл
конструкциялары бар баннерлерді монтаждау Тапсырыс берушінің
өтініші бойынша, ал бөлшектеу - жарыстың соңында жүзеге асырылады.
Баннерлерді (ферманы) орнатуға арналған металл конструкциялар тот
баспайтын немесе мырышталған металдан жасалған, ені немесе
диаметрі кемінде 20 см болуы керек. Сондай-ақ, қажет болған жағдайда
Өнім беруші Тапсырыс берушінің өтініші бойынша қабырғаларға (ішкі,
сыртқы), төбелерге және спорт ғимараттарының басқа алаңдарына
баннерлер орнатуға міндетті. (Ескертпе: дизайн, материал және
өлшемдер міндетті түрде Тапсырыс берушімен келісіледі және
бекітіледі). Баннердің ауданы кемінде 600 ш.м. Металл конструкциясы
бар баннерді (ферма) орнату бойынша мамандардың құрамы: Модульдік
конструкцияларды монтаждау бойынша техник, қауіпсіздік және
еңбекті қорғау инженері, инженер. Барлық жұмыстар, соның ішінде
монтаждау, бөлшектеу, монтаждау, қосу, баптау, іске қосу-баптау,
пайдалану және техникалық қызмет көрсету Қазақстан Республикасы
Еңбек және халықты әлеуметтік қорғау министрінің 2022 жылғы 31
наурыздағы №109 Бұйрығымен, Қазақстан Республикасының
"Азаматтық қорғау туралы" 2014 жылғы 11 сәуірдегі №188-V Заңымен,
Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайлар министрлігінің 2021
жылғы 09 шілдедегі №332 Бұйрығымен бекітілген Биіктікте жұмыс
істеу кезіндегі қауіпсіздік және еңбекті қорғау ережелерінің талаптары
негізінде және оларға сәйкес орындалуы керек. Ұйымдар мен
ұйымдардың қызметкерлерін оқыту ережелері. Қазақстан
Республикасы Төтенше жағдайлар министрінің 2014 жылғы 09
маусымдағы №276 бұйрығымен бекітілген халықтың өрт қауіпсіздігі
шаралары мен оқу бағдарламаларының мазмұнына қойылатын
талаптар және Қазақстан Республикасы Энергетика министрінің



бұйрығымен бекітілген Тұтынушылардың электр қондырғыларын
пайдалану кезіндегі қауіпсіздік ережелеріне сәйкес электр қауіпсіздігі
талаптары. 2015 жылғы 19 наурыздағы №222, сондай-ақ Қазақстан
Республикасы Энергетика министрінің 2015 жылғы 31 наурыздағы
№253 бұйрығымен бекітілген Электр қондырғыларын пайдалану
кезіндегі қауіпсіздік ережелері.. Тартылатын мамандардың 8-
қосымшада көрсетілген қолданыстағы растайтын құжаттары болуы тиіс
(Қызметтерді мемлекеттік сатып алуды жүзеге асыру кезінде әлеуетті
өнім берушіге қойылатын біліктілік талаптары). Аталған мамандар осы
техникалық сипаттамада көзделген жұмыстарды Қазақстан
Республикасының электр қауіпсіздігі, еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және
өрт қауіпсіздігі саласындағы жоғарыда аталған нормативтік құқықтық
актілеріне қатаң сәйкестікте орындауы тиіс. Монтаждау және
бөлшектеу күндері Қызмет көрсету күндерінің жалпы санына кірмейді
және жобаны дайындау мен аяқтаудың техникалық күндері ретінде
бөлек есептеледі. Монтаждау жұмыстары Тапсырыс берушімен
келісілген кестеге сәйкес алдын ала, бірақ толық техникалық іске
қосуды қамтамасыз ету үшін іс-шараның басталуына кемінде бір күн
қалғанда жүргізіледі. Жабдықты бөлшектеу және шығару іс-шара
аяқталғаннан кейін немесе Тапсырыс берушінің өтінімінде көрсетілген
мерзімде, бірақ барлық жоспарланған іс-шаралар аяқталғаннан кейін
жүзеге асырылады. Өнім беруші жабдықты орнатуды Іс-шара
басталғанға дейін 12 (он екі) сағаттан кешіктірмей жүзеге асыруы
керек және оның іс-шара өткізілген 8 (сегіз) күн ішінде қамтамасыз
етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек. 5.Өнім беруші тауардың
келесі техникалық сипаттамалары бар номинациялар бойынша 2 (екі)
кубокты ұсынуы керек: Әрбір кубоктар жиынтығы жарыс қорытындысы
бойынша жеңімпаздар мен жүлдегерлерді салтанатты түрде
марапаттауға арналған болуы керек. Шыныаяқтардың биіктігі кемінде
40 (қырық) см, тостағанның диаметрі кемінде 20 см болуы керек.
Шыныаяқтардың сыртқы түрі презентациялық, корпусы жоғары қарай
кеңейіп, негізіне қарай жіңішкеретін классикалық пішінге ие болуы
және жеңімпаздар мен жүлдегерлерге салтанатты түрде табыс етілуі
керек. Шыныаяқта Тапсырыс берушінің келісімі бойынша металл,
күміс, алтын немесе басқа түсті тостаған болуы керек, тостағанның
айналасында бедерлі декоративті дизайн болуы керек. Тостағанның
тостағаншасы әдемі қисық және тостағанның үстіңгі және астыңғы
жағына бекітілген екі үлкен сәндік тұтқамен жабдықталуы керек.
Тұтқаларда шыныаяқтың жалпы дизайнына сәйкес келетін сәндік тік
жолақтардың, бұрылыстардың және басқа элементтердің болуына
рұқсат етіледі. Тостағанның негізі төменгі бөлігінде кеңейетін ирек
немесе басқа сәндік пішінді қоса алғанда, фигуралы пішінде болуы
керек. Тұғырдың элементтері Тапсырыс берушімен келісе отырып,
күміске, алтынға немесе басқа түстерге арналған вакуумды
бүріккішпен пластикалық құю арқылы жасалуы керек. Әрбір шыныаяқ
Тапсырыс берушімен келісе отырып, қара түсті немесе басқа түсті
тұрақты салмақты негізге орнатылуы керек. Негіз төртбұрышты немесе
тікбұрышты



пішінде, пластмассадан, ағаштан, тастан немесе ұқсас немесе
жақсартылған өнімділік сипаттамалары бар басқа берік материалдан
жасалған болуы керек. Негіздің биіктігі кемінде 8 см, негіздің ені мен
ұзындығы кемінде 10 см болуы керек. Шыныаяқтар жаңа, таза,
тұрақты, сынықтарсыз, сызаттарсыз, сызаттарсыз, ойықтарсыз,
қиғаштықтарсыз, сапасыз бекітпелерсіз, ойықтарсыз, жабын
ақауларынсыз, бөгде иістерсіз және сыртқы түріне, тұрақтылығына
әсер ететін басқа да кемшіліктерсіз болуы керек. және салтанатты
түрде тапсыру мүмкіндігі. Шыныаяқтардың барлық элементтері мықтап
бекітілуі керек. Әрбір шыныаяқтың негізі Тапсырыс берушімен келісе
отырып, тақтайшаны, логотипті, іс-шараның атауын, алып жатқан
орынды, санатты, номинацияны немесе басқа ақпаратты орналастыру
мүмкіндігін қамтамасыз етуі керек. Тақтайша ұқыпты бекітілуі тиіс,
мәтін оқылатын, орфографиялық қателері, жылжуы, бұлыңғырлығы
және зақымдануы болмауы тиіс. Түсті өңдеу, пішіні, өлшемі, материалы,
тақтайша мәтіні, логотиптер, қолдану түрі, шыныаяқтарды орындар,
санаттар және номинациялар бойынша бөлу, сондай-ақ
шыныаяқтардың жалпы дизайны міндетті түрде алдын ала келісіліп,
Тапсырыс берушінің бекітуіне жатады. Өнім беруші іс-шара өткізілетін
күнге дейін күнтізбелік 3 (үш) күннен кешіктірмей жеткізілетін
шыныаяқтардың үлгілерін ұсынуға және Тапсырыс берушімен келісуге,
сондай-ақ егер бар болса, Тапсырыс берушінің ескертулерін жоюға
міндетті. 1 (бір) жұмыс күні ішінде өз бетінше және өз есебінен. Құнға
шыныаяқтарды жасау немесе қамтамасыз ету, қажет болған жағдайда
тақтайшалар мен жапсырмаларды жапсыру, буып-түю, жөнелту,
материалды өңдеу, қажет болған жағдайда ақаулы өнімді ауыстыру
және қызметті толық және дұрыс көрсету үшін қажетті барлық басқа
шығындар кіруі керек. Барлық шығындарды Өнім беруші толық
көлемде көтереді. Тапсырыс беруші қосымша шығындарды көтермейді.
Өнім беруші кубоктарды іс-шара өткізілетін күнге дейін күнтізбелік 3
(үш) күннен кешіктірмей немесе Тапсырыс берушінің өтінімінде
көрсетілген мерзімде толық көлемде ұсынуы керек. 6. Қызметке
сценарийді әзірлеу және іс-шараның ашылу және жабылу салтанатын
өткізу кіреді. Сценарийді әзірлеу: ашылу және жабылу салтанатының
минуттық сценарийін әзірлеу және құрастыру (шеру, шоу-бағдарлама,
жеңімпаздар мен жүлдегерлерді марапаттау, шенеуніктерге сөз беру
және т.б.). Сценарий әзірленіп, Тапсырыс берушімен келісілуі керек; 1-
ші жүргізушіні 2 күнге тарту (ашу және жабу) Іс-шаралар (жігіт немесе
қыз), екі тілді жетік меңгерген (қазақ, орыс,). Жүргізушілер қазақ
тіліндегі аударма құзыреттілігіне (С1 деңгейі) ие болуы керек. Аударма
құзыреттілігі – мәтіндерді кәсіби деңгейде аудару қабілеті. Қамтиды:
мәтінді түсінудегі және оны жасаудағы қиындықтарды бағалау
мүмкіндігі, сондай-ақ мәтінді аударма тіліне аудару мүмкіндігі.
Шешендік өнер өнері: өз ойын сауатты және анық жеткізе білу;
дауысты, дикцияны және сөйлеу қарқынын дұрыс қою; аудиторияның
назарын аудару үшін интонацияны қолдану. байланыс орнату және
тыңдаушылардың қызығушылығын қолдау;



аудиторияның зейіні мен эмоционалдық жағдайын басқару; аудитория
мен жағдайға байланысты сөйлеуді бейімдеу мүмкіндігі. жест-ишара,
мимика және дене қимылын қолдану; эмоционалды қатысуды
қалыптастыру; сенімді атмосфераны қалыптастыру. Сөйлеудің
құрылымы мен мазмұны: сөйлеудің логикалық құрылымы (кіріспе,
негізгі бөлім, қорытынды); тақырып пен түйінді ойларды нақты ашу;
берілген тақырып аясында импровизация жасай білу. Эстрадалық
орындаудағы музыкалық нөмірлер (қазақ тілінде) (топтар, трио,
квартет, ансамбль және т.б.) – кемінде 2 (екі) нөмір; Ұлттық би
нөмірлері – кемінде 1 (бір) нөмір (қыздар мен жігіттердің саны кемінде
8 адам); Өнім беруші 4 (төрт) ұсынуы керек Қыздарды ұлттық
нақыштағы ұлттық киімдермен марапаттау үшін күніне кемінде 8 сағат.
Бойы кемінде 170 см болатын қыздар. Модельдік сыртқы түрі.
(Ескертпе: костюмдердің дизайны, материалы Тапсырыс берушімен
міндетті түрде келісіледі және бекітіледі). - лауазымды тұлғалар мен
ұйымдастырушылардың атынан өкілдік ету; Қызметтер мыналарды
қамтиды: спорттық іс-шараны өткізу орнына жабдықтар мен керек-
жарақтарды жеткізу, монтаждау (құрастыру және бөлшектеу), іс-
шараның барлық кезеңіне техникалық қызмет көрсету, әртістерді,
бишілерді, жүргізушілерді тарту және жоғарыда аталған қызметтерді
көрсетуге қажетті басқа да шығындар. Сценарийді әзірлеу және ашылу
және жабылу салтанатын өткізу тобының құрамы: Сценарист,
жүргізуші, Марапаттау көмекшілері. Өнім беруші Іс-шараның ашылу
және жабылу салтанаты басталғанға дейін 1 сағат бұрын қамтамасыз
етуге міндетті. 7. Көрсетілетін қызмет шеңберінде Өнім беруші
монтаждау, бөлшектеу, жеткізу, түсіру және тиеу жұмыстарын 3 (үш)
күн ішінде жүзеге асыруы керек. тұғырмен және үш баспалдақпен
бокстың бәсекелік сақиналары (монтаждау және бөлшектеу күндері
кірмейді) 8 (сегіз) күнге. Жалпы саны – платформасы және үш
баспалдағы бар 3 (үш) сақина. Бокстың сақинасына және жиынтықтағы
модульдерге, оны монтаждау мен монтаждауға, техникалық
қамтамасыз етуге қойылатын жалпы талаптар: Жабдық, модель және
өлшем ХБА халықаралық ұйымының стандарттарына сәйкес келуі
керек. ІВА халықаралық бокс қауымдастығының талаптарына сәйкес
келетін сақина (сақина негізінің өлшемі: ені мен ұзындығы кемінде 7,8
м, арқандардағы жұмыс алаңының ені кемінде 6,1 м-ден 6,1 м-ге дейін,
биіктігі кемінде 1 м.).). Қызмет көрсету үшін ілеспе жабдықтардың
жиынтығы: 1. Сақина (жинаққа кіреді); 2. Бейтарап түсті шатыр,
жазулар мен сызбаларсыз (кенеп материалы); 3. Қаптауға арналған
материал ("юбка"); 4. Ақ арқандар кем дегенде 4 дана; 5. Баспалдақтар
(кем дегенде 1 дана ақ, кем дегенде 1 дана көк, кем дегенде 1 дана
қызыл); 6. Жиналмалы орындықтар (қызыл/көк) - кем дегенде 2 дана; 7.
Түкіргіштер - кем дегенде 2 дана; 8. Бекіткіштері бар бұрыштық
тіректер ("юбка"). көк/қызыл/ақ) - кемінде 4 дана. Қажетті жабдықты іс-
шара өтетін жерге жеткізу, монтаждау (монтаждау және бөлшектеу)
және жоғарыда аталған қызметтерді көрсетуге қажетті басқа да
шығындар. Өнім беруші Тапсырыс беруші пайдаланатын жабдықтың



(жинақтағы сақина) қауіпсіздігі үшін толық жауапкершілікті өз
мойнына алады. Өнім беруші іс-шара барысында мүліктің сақталуын
дербес қамтамасыз етеді, сонымен қатар іс-шараның барлық кезеңінде
сақинаның тұрақтылығы мен тұтастығын қамтамасыз етуге міндетті.
Бокстан жарыс рингтерін орнату бойынша мамандар құрамы:
Модульдік құрылымдарды монтаждау бойынша техник, қауіпсіздік
және еңбекті қорғау инженері, Инженер. Өнім беруші жабдықты
орнатуды Іс-шара басталғанға дейін 12 (он екі) сағаттан кешіктірмей
жүзеге асыруы керек және оның іс-шара өткізілген 8 (сегіз) күн ішінде
қамтамасыз етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек. 8. Өнім
беруші төрешілер үшін 600 (алты жүз) дана жіппен аккредитация
дайындауы керек, қатысушыларды, ұйымдастыру комитетінің
мүшелерін. Өлшемі 120х160 мм кем емес және 125х165 мм артық емес.
Ламинатталған, карабині бар таспа, ұзындығы кемінде 85 см және 90
см–ден аспайтын таспа, таспаның ені кемінде 2 см және 3 см-ден
аспайтын таспа, жібек экранды басып шығару, оқиғаның атауы және
логотип. Жапсырма – (голографиялық фольга) логотипі бар жапсырма.
Қосымша бет: тығыздығы кемінде 250 гр/м2 қағаз, күңгірт қапталған,
толық түсті цифрлық баспа 4+4. Мазмұны: Қатысушының аты—жөні,
кіру аймақтары, іс-шараның атауы және Тапсырыс берушімен келісім
бойынша басқа мәліметтер - қазақ/ орыс немесе ағылшын тілдерінде.
Дизайнды, материалды, өлшемдерді және үлгіні Тапсырыс берушімен
келісу міндетті болып табылады. Өнім беруші іс-шараның басталуына 1
күн қалғанда қамтамасыз етуі керек. 9.Өнім беруші 2020 жылдан ерте
емес шығарылған жылы Тапсырыс берушінің қажеттілігіне сәйкес
жүргізушілермен кемінде 35 (отыз бес) трансфер жасау үшін кемінде 3
(үш) бірлік көлемінде кемінде 18 (он сегіз) жолаушы орны бар шағын
автобустарды ұсынуы тиіс. Әрбір көлік мыналарда болуы керек:
техникалық жарамды; іші мен сырты таза; салонда бөгде иіс жоқ;
жабдықталған: алғашқы медициналық көмек қобдишасы; авариялық
тоқтату белгісі; қолданыстағы сақтандыру полисі; техникалық
байқаудан өткені туралы құжат; дұрыс жұмыс істейтін кондиционер.
Қызметтерді (өтінімдерді) көрсету тәртібі Тасымалдаулар Тапсырыс
берушінің өтінімдері бойынша жүзеге асырылады, онда мыналар бар:
жеткізу уақыты, маршрут, қабылдау/түсіру пункттері, жолаушылар
саны (бар болса), жауапты тұлға және байланыс деректері.
Маршруттарды Тапсырыс берушінің жауапты өкілімен келісе отырып,
тасымалдау күні түзетуге рұқсат етіледі. Өтінімдерді Өнім беруші
диспетчер (телефон/мессенджер) арқылы қабылдайды және расталуы
тиіс (қабылданған/жұмыста/орындалған). Көрсетілетін қызметтердің
құрамы Өнім беруші Тапсырыс берушінің өтінімдері бойынша
тасымалдауды/трансферттерді жүзеге асыру үшін көлік құралдары мен
жүргізушілерді қамтамасыз етуге міндетті, оның ішінде: қатысушылар
топтарын қарсы алу/шығарып салу (әуежай/вокзал/келген жері ↔
тұрғылықты жері); қатысушыларды жарыстар өтетін орындарға және
кері қарай күнделікті тасымалдау; қажет болған жағдайда жұмыстан
тыс уақытта, демалыс және мереке күндері тасымалдауды қоса
алғанда,



жедел сапарларға арналған кезекші көліктер
(ұйымдастырушылар/төрешілер/логистика/қосымша топтар). Көлік
құралдарына қойылатын талаптар Әрбір көлік болуы керек: техникалық
жарамды және пайдалануға рұқсат етілген; ішін және сыртын таза,
салонда бөгде иістерсіз тазалаңыз; жабдықталған алғашқы көмек
қобдишасымен және авариялық тоқтату белгісімен; қолданыстағы
құжаттардың болуы: сақтандыру полисі, техникалық байқаудан өткені
туралы құжат (қажет болған жағдайда); дұрыс жұмыс істеп тұрған
кондиционері/жылытқышы бар (маусым бойынша); кестеңізді бұзбай
рейстерді орындау үшін жеткілікті жанармай сыйымдылығына ие
болыңыз. Өнім берушіге қойылатын талаптар Қызметтерді көрсетудің
барлық кезеңіне өтінімдерді қабылдау және үйлестіру үшін
диспетчердің болуы. Қызметтерді көрсетуді бастамас бұрын, Өнім
беруші ұсынылған көлік құралдарын Тапсырыс берушімен келісуге
міндетті (маркасы / моделі, шығарылған жылы, мемлекеттік нөмірі,
орын саны, жүргізушілердің аты-жөні және байланыс телефондары).
Қызметтердің құнына көлік құралдарын қамтамасыз ету, жанар-
жағармай материалдарына шығындар, техникалық қызмет көрсету
және жөндеу, толық жуу, жүргізушілерге ақы төлеу, санитайзерлер
(қажет болған жағдайда), салықтар, баждар және басқа да міндетті
төлемдер, соның ішінде автокөлікті сақтандыру кіреді. Жүргізушілері
бар берілген көлік құралдары қатысушылардың жол жүруіне,
сондай—ақ қажет болған жағдайда Тапсырыс берушінің өтініші
бойынша жұмыстан тыс уақытта, демалыс және мереке күндері
пайдаланылады. Өнім беруші жол-көлік оқиғаларымен, ұрлықпен,
мерзімінен бұрын тозумен, пайдалану салдарынан көлік құралдарының
бүлінуімен және бүлінуімен байланысты барлық тәуекелдерді өз
мойнына алады, сонымен қатар өз қызметкерлерінің (жүргізушілерінің)
іс-әрекеттері үшін жауап береді. Тапсырыс берушінің талабы бойынша
көлік құралдарының келісілген уақытта және жерде жеткізілуін
қамтамасыз ету. Көлік құралдарын тиісті санаттағы жүргізуші куәлігі
бар кәсіби жүргізушілердің басқаруын қамтамасыз ету.
Жүргізушілердің сыртқы келбеті мен дұрыс жүріс-тұрысына,
қатысушылармен қарым-қатынас этикасын сақтауға, дөрекілікке жол
бермеуге жауапты болу. Бұзылған жағдайда, оның ішінде тікелей
маршрут кезеңінде, Тапсырыс берушіге қосымша шығынсыз, бұзылған
сәттен бастап 1 (бір) сағат ішінде басқа баламалы көлік құралын
ауыстырыңыз. Жүргізушілер Жол қозғалысы ережелері мен Қазақстан
Республикасы заңнамасының талаптарын сақтауға, жолаушылардың
қауіпсіз тасымалдануын қамтамасыз етуге міндетті. Өнім беруші "Көлік
құралдары иелерінің азаматтық-құқықтық жауапкершілігін міндетті
сақтандыру туралы" Қазақстан Республикасының Заңына сәйкес
сақтандырылған/қолданыстағы сақтандыру шарттарына ие болуы
керек. Өнім беруші орындалған рейстердің есебін жүргізуді қамтамасыз
етеді (тізілім): күні, жөнелту/ жөнелту уақыты, маршрут (пункттер),
мемлекет.көлік құралының нөмірі, жүргізушінің аты—жөні, жүгірісі
(км) - көрсетілген қызметтерді кейіннен растау үшін. Өнім беруші
қызметті кемінде 1 (бір) жыл ішінде жүзеге асыруы тиіс.



іс-шараның басталуына бір сағат қалғанда және Тапсырыс берушінің
өтініші бойынша Іс-шара барысында оның ұсынылуын/жұмыс істеуін
қамтамасыз етуі тиіс. 10. Өнім беруші 2 (екі) адамнан тұратын ринг-
анонс берушілердің (дикторлардың) қызметін 8 (сегіз) күнге ұсынуға
тиіс. Әрбір маман дыбысты жылдам басқаруға, кредиттерді шығаруға,
жекпе-жектердің уақытын анықтауға және төрешілер мен турнирдің
ақпараттық жүйесімен біріктіруге арналған арнайы компьютерлік және
бағдарламалық қамтамасыз етумен қамтамасыз етілуі керек. Бокстан
турнирді өткізуге арналған ринг-анонс беруші (диктор): турнирді
сапалы ақпараттық және дыбыстық сүйемелдеуді қамтамасыз етуі,
спорттық атмосфераны құруы және көрермендер мен қатысушылардың
іс-шара барысында қызығушылығын сақтауы керек. Ринг-анонсер
(диктор) сауатты сөйлеуге, сенімді дикцияға, дауысты жеткізуге және
эмоционалды жеткізуге, сондай-ақ спорттық жарыстарға арналған
мамандандырылған бағдарламалық қамтамасыз етуді сенімді меңгеруге
тиіс. Спорттық терминологияны және бокс ережелерін білу,
көпшілікпен және спортшылармен тікелей эфирде жұмыс істей білу,
турнирдің динамикалық қарқынын сақтау және бағдарламалық
интерфейс арқылы ережелердегі өзгерістерге жедел әрекет ету
міндетті болып табылады. Сыртқы түрі — Тапсырыс берушімен келісім
бойынша ресми костюм немесе спорттық стиль. Ринг-анонс берушінің
міндеттеріне қатысушыларды, қонақтарды және көрермендерді қарсы
алу, ұйымдастырушыларды, төрешілер алқасын таныстыру, барлық
жекпе—жектерді бағдарламалық қамтамасыз ету құралдары арқылы
дыбыстық және көрнекі ақпараттандыру, спортшыларды таныстыру,
төрешілерді, жекпе-жектердің басталуын, үзілістерін және аяқталуын
хабарлау; нәтижелерді жариялау - төрешілердің шешімімен немесе
нокаутпен. Қажет болған жағдайда анонсер ұйымдастырушының
нұсқауы бойынша ұйымдастырушылық хабарландырулар, келесі жекпе-
жектерге шақырулар, алғыс хаттар және басқа хабарламалар жасайды.
Өнім беруші 1 (бір) күннен кешіктірмей ұсынуы керек іс-шараның
басталуына бір сағат қалғанда және іс-шараны өткізудің 8 (сегіз) күні
ішінде қатысуды қамтамасыз етуі керек 11. Өнім беруші іс-шараның 8
(сегіз) күнінде төрешілік ету үшін кемінде 40 дюймдік 8 (сегіз)
теледидарды қамтамасыз етуі керек. Өнім беруші іс-шараны көрнекі
түрде қамтамасыз ету үшін кем дегенде 8 (сегіз) бірлік теледидарды
қамтамасыз етуі керек. Әрбір теледидардың экран диагоналы кемінде
40 дюйм, экран ажыратымдылығы кемінде 3840×2160 (4K UHD), панель
түрі LED немесе QLED болуы керек. Теледидарларда кірістірілген
медиа ойнатқышы және бейнелер мен кескіндерді ойнатуға арналған
USB кірістері, сондай-ақ HDMI кірістері (кемінде 2 дана) болуы керек.
Барлық теледидарлар қауіпсіз және тұрақты орналастыруды
қамтамасыз ететін тіректерге немесе тіректерге орнатылуы керек.
Кескін анық, жарқын, жарықтық пен контрастты реттеу мүмкіндігімен
болуы керек. Теледидарлар ақаусыз, экран ақаулары, өлі пикселдер
және басқа зақымдар болмауы керек. Ұсыну мерзімі – іс-шараны
өткізудің 8 (сегіз) күніне. теледидарларды жеткізу, монтаждау,



қосу, баптау және бөлшектеуді Өнім беруші өз есебінен жүзеге
асырады. Барлық теледидарлар қашықтан басқару пульті
жинақтарымен, жалғағыш кабельдермен (HDMI, қуат және т.б.),
сондай-ақ қажетті бекіткіштермен қамтамасыз етілуі керек. Өнім
беруші жабдықты орнатуды Іс-шара басталғанға дейін 3 (үш) сағаттан
кешіктірмей жүзеге асыруы керек және оның іс-шара өткізілген 8
(сегіз) күн ішінде қамтамасыз етілуін/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі
керек. 12. Өнім беруші бас төрешінің, бокс төрешілерінің 10 (он)
адамнан, ал төрешінің 1 (бір) адамнан кем дегенде 4 (төрт) күн болуын
қамтамасыз етуі керек. ХБА ережелерін білетін бокс турнирінің бас
төрешісі турнирді турнирдің бекітілген ережелерімен және тиісті
турдың ережелерімен қатаң түрде өткізуі керек; турнир
ұйымдастырушысының тиісті турдың ережелерін бұзуына жол бермеу
үшін барлық мүмкін шараларды қабылдау; турнирдің төрешілер
алқасын турнир мәртебесіне сәйкес біліктілік санаттары бар
төрешілерден оның құрамын турнир ұйымдастырушысымен келісе
отырып құру; турнирге қатысушылардың көпшілік алдында жеребе
тастауын өткізу. Өнім беруші ХБА ережелерін білетін бокс
төрешілерінің 10 (сегіз) мүшесінің қатысуын қамтамасыз етуі керек.
Турнир төрешілері турнирді турнирдің бекітілген ережелерімен және
тиісті турдың ережелерімен қатаң түрде өткізуге, турнир
ұйымдастырушысының тиісті турдың ережелерін бұзуына жол бермеу
үшін барлық мүмкін шараларды қабылдауға міндетті; турнирдің
төрешілер алқасын турнир мәртебесіне сәйкес біліктілік санаттары бар
төрешілерден оның құрамын турнир ұйымдастырушысымен келісе
отырып құру, турнирге қатысушылардың көпшілік алдында жеребесін
тарту. Өнім беруші төрешінің қатысуын қамтамасыз етуі керек. Төреші
орындайды: жабдықты тексеру және спортшыларға нұсқау беру;
клинчтер мен қашықтықты бақылай отырып, командалардың жекпе-
жегін басқару; бұзушылықтарды тіркеу; нокдаундарды санау, бейтарап
бұрыштарды бақылау; денсаулығына қауіп төнген жағдайда/дәрігердің
нұсқауы бойынша жекпе-жекті тоқтату; бас төрешімен, төрешілермен
өзара әрекеттесу. Өнім беруші бас төрешіні, бокс төрешілерін және
төрешіні 1 (бір) күннен кешіктірмей қамтамасыз етуі керек. іс-шараның
басталуына бір сағат қалғанда және іс-шараны өткізудің 4 (төрт) күні
ішінде олардың қатысуын қамтамасыз етуі тиіс 13. Өнім беруші
төрешілер құрамы, ұйымдастыру комитеті үшін 40 (қырық) адамға 2
(екі) күндік тамақтандыруды қамтамасыз етуі керек, оның ішінде
келісілген мәзір бойынша тамақ дайындау, өткізу орнына тасымалдау
және жеткізу, тамақтану орындарын/буфет желілерін ұйымдастыру
және қызмет көрсету, жабдықтармен қамтамасыз ету (ыдыс-аяқ,
майлықтар және т.б.), ыстық және салқын сусындармен қамтамасыз
ету, қызметкерлерге қонақтарға қызмет көрсету, тамақтану аймағын
тазарту және іс-шара аяқталғаннан кейін қалдықтарды (ҚТҚ)
жинау/шығару. Мәзір Тапсырыс берушімен келісіледі және барлық
мерзімге (2 күн) келесі өнімдер мен заттардың көлемін қамтиды: суық
тағамдар — еті бар кем дегенде 80 канапе (тәулігіне 80 дана), кем
дегенде 80 канапе балықпен



(тәулігіне 80 дана), кем дегенде 30 кг көкөністер мен жемістерді кесу
(тәулігіне 6 кг), кем дегенде 5 кг ассорти ірімшіктер (тәулігіне 1 кг);
ыстық тағамдар — еті бар кем дегенде 80 мини пирог (тәулігіне 40
дана), кем дегенде 80 кг көкөністер мен жемістер (тәулігіне 6 кг).
ассорти— самса немесе шағын чебуректер пісіру бірліктері (тәулігіне
40 дана); сусындар — кемінде 40 литр шырындар (тәулігіне 20 литр),
кемінде 40 литр газдалған су (тәулігіне 20 литр), кемінде 40 литр
бөтелкедегі су (тәулігіне 20 литр); десерттер — кемінде 80 шағын
пирожныйлар (тәулігіне 40 дана), кемінде 80 печенье (тәулігіне 40
дана); ыстық сусындар мен қоспалар — кофе, қара/жасыл шай, сүт
(кәдімгі) және кілегей, қант, лимон 2 күн бойы үздіксіз қолжетімділікті
қамтамасыз ету үшін қажетті көлемде. Ыдыс—аяқтар мен жабдықтар:
бір рет қолданылатын экологиялық таза стақандар, тәрелкелер,
аспаптар немесе банкет түріндегі қайта пайдалануға болатын ыдыстар;
майлықтар, араластырғыштар - кем дегенде 2 дана негізінде. бір
қонаққа (барлығы 80 данадан. барлық кезеңге); ыстық сусындар үшін
температурасы 75 °C-тан төмен емес термопоттар немесе шәйнектер.
Қызмет көрсету және қызметкерлер: Өнім беруші тамақ дайындау үшін
кем дегенде 5 білікті даяшыны, сондай-ақ аспазшыларды,
аспазшыларды және/немесе кондитерлерді қамтамасыз етуі керек.
Фуршет аймағы күн сайын жүйелі түрде тазалануы тиіс. Үстелдерді,
дастархандарды және декорларды қамтамасыз ету, жеткізу, түсіру,
орналастыру толығымен Өнім берушінің есебінен жүзеге асырылады.
Шығын материалдары (майлықтар, қоқыс қаптары, түтіктер,
контейнерлер және т.б.) сондай-ақ Өнім берушінің жауапкершілік
аймағына кіреді. Өнім берушіның міндеттері: азық-түлікті сақтаудың
температуралық режимін қатаң сақтауды қамтамасыз ету; жарамдылық
мерзімі өтіп кеткен өнімдерді, қаптамасы бұзылған, бөгде иістері
немесе бұзылу белгілері бар өнімдерді пайдалануды болдырмау;
ыдыстарды, ыдыстарды және керек-жарақтарды іс-шара өтетін жерге
жедел жеткізуді, оларды орналастыруды, қызмет көрсетуді және
кейіннен әкетуді жүзеге асыру; іс-шара аяқталғаннан кейін және күн
сайын қоғамдық тамақтандыру аймағын сапалы тазалау, барлық керек-
жарақтар мен қалдықтарды жинау және шығару. Өнім беруші қызметті
Іс-шара басталғанға дейін 2 (екі) сағаттан кешіктірмей жүзеге асыруы
керек және оның іс-шара өткізілген 2 (екі) күн ішінде
ұсынылуын/жұмыс істеуін қамтамасыз етуі керек.



Әлеуетті өнім берушіге
оның жеңімпазы
анықталған және
онымен Мемлекеттік
сатып алу туралы шарт
жасалған жағдайда
қойылатын талаптар
(қажет болған кезде
көрсетіледі) (әлеуетті
өнім берушіні
көрсетілген
мәліметтерді
көрсетпегені және
ұсынбағаны үшін
қабылдамауға жол
берілмейді)



Приложение 16
к конкурсной документации

Техническая спецификация
закупаемых услуг

(заполняется заказчиком)

Наименование
заказчика

Коммунальное государственное учреждение "Дирекция по
проведению спортивно-массовых мероприятий" акимата города
Астаны

Наименование
организатора

Коммунальное государственное учреждение "Дирекция по
проведению спортивно-массовых мероприятий" акимата города
Астаны

№ конкурса: № 17857747-1
Наименование конкурса: Жастар арасындағы бокс бойынша Қазақстан Республикасының

чемпионаты — спорттық іс-шараны ұйымдастыру және өткізу
қызметтері

Номер лота: № 83911638-ОК1
Наименование лота: Услуги по организации спортивных и аналогичных мероприятий
Наименование кода
Единого
номенклатурного
справочника товаров,
работ, услуг:

823011.000.000002

Наименование услуги: Услуги по организации спортивных и аналогичных мероприятий
Единица измерения: Одна услуга
Количество (объем): 1
Цена за единицу, без
учета налога на
добавленную стоимость:

30180000

Общая сумма,
выделенная для
закупки, без учета
налога на добавленную
стоимость:

30180000

Срок оказания услуги: По заявке Заказчика с момента подписания договора в течение
15 календарных дней и до 31 декабря 2026 года

Размер авансового
платежа* *:

0 %

Гарантийный срок (в
месяцах)

12



Описание требуемых
характеристик,
параметров и иных
исходных данных

Техническая спецификация на Услуги по организации и проведению
Чемпионата Республики Казахстан по боксу среди молодежи
Требование к месту, количеству, и сроку оказания услуги: Срок
оказания услуги: с момента заключения договора по заявке Заказчика
в течение 15 календарных дней. Общее количество дней проведения
мероприятия: 8 дней Место проведения: г. Астана, Требования к
Поставщику: Поставщик в течение 15 календарных дней с момента
регистраций Договора в органах казначейства должен предоставить
сетевой график оказания услуги: В сетевом графике должны быть
отражены все мероприятия на каждом этапе — подготовительном,
основном и заключительном — с точным указанием места проведения,
времени, формы завершения, предоставления инвентаря,
полиграфической и наградной продукций, сроков исполнения,
расписания мероприятия, дизайна и размещения информационных
баннеров, визуальных материалов, сроков предоставления отчётной
документации и других сопутствующих мероприятий. Поставщик
должен использовать средства, выделенные на мероприятие,
исключительно на его проведение; все документы, связанные с
оказанием услуг, подлежат согласованию и утверждению Заказчиком и
отражаются в отчетности. Поставщик по завершении мероприятия,
одновременно с Актом оказанных услуг, должен предоставить
следующие отчетные документы: Сопроводительное письмо – 2
экземпляра; Итоговый творческий отчёт (цветной фотоотчёт) – с
подробным описанием проведённого мероприятия, фотографиями,
перечнем привлечённых специалистов, описанием этапов подготовки и
реализации Услуги – 2 экземпляра и финансовый отчёт – 2 экземпляра.
Указанные отчётные документы являются неотъемлемой частью
подтверждающих документов и предоставляются одновременно с
Актом оказанных услуг в 2 (двух) экземплярах в печатном виде.
Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и
эксплуатационные характеристики закупаемых товаров (работ, услуг):
1. Поставщик должен предоставить звуковое оборудования мощностью
не менее 10 (десять) кВт на 7 (семи)дней /4,5 (четыре с половиной)
смены дня с монтажом и демонтажом (монтажные и демонтажные дни
не входят). Линейный массив основного портала, линейный массив
кругового направления, линейный массив линии задержки, система
управления, комплект коммутации. Звуковое оборудование– не менее
10 кВТ. Аккустическая система. 3-полосный СЧ-ВЧ компонент дальнего
плана с активным фильтром в системе. Имеет систему подвеса.
Оснащен НЧ и СЧ громкоговорителями, а также дополнительным
линейным ВЧ массивом из не менее 3 титановых драйверов диаметром
не менее 1 дюйма и ВЧ рупорным волноводом. Обеспечивает высокую
направленность и равномерное звуковое покрытие – не менее 12 штук.
Аккустическая система. Сабвуфер, выполненный на основе технологии
рупорного или волноводного усиления низких частот. Оснащен
громкоговорителем диаметром не менее 18 дюймов. Обеспечивает
мощное и глубоко проникающее низкочастотное звучание – не менее 6
штук. Аккустическая система. 3-полосный СЧ-ВЧ компонент



ближнего плана с активным фильтром в системе. Имеет систему
подвеса. Оснащен НЧ громкоговорителем диаметром не менее 15
дюймов, коаксиально расположенным линейным массивом из не менее
4 СЧ громкоговорителей диаметром не менее 8 дюймов и титановым ВЧ
драйвером с рупором постоянной направленности – не менее 12 штук.
Портативный приемник/передатчик радиосистемы. Диапазон частот: не
менее 20 Гц – 20 кГц. Динамический диапазон: не менее 120 дБ.
Поддержка цифрового шифрования: не менее 256-бит. Дискретизация:
не менее 24-бит. Наличие функции блокировки органов управления.
Быстрая синхронизация с приемником. ЖК-дисплей с подсветкой.
Отображение группы, канала, уровня заряда батареи и времени
работы. Выходная мощность: не менее 1–10 мВт с возможностью
выбора. Разъем подключения: не менее 4-контактный мини-разъем.
Съемная антенна. Время работы: не менее 10 часов. Радиус действия:
не менее 100 метров прямой видимости. Корпус: металлический – не
менее 8 штук. Антенна. Направленная диверситивная антенна.
Обеспечивает минимизацию потерь сигнала и стабильность передачи.
Совместимость с профессиональными радиосистемами – не менее 2
штук. Кроссовер. Активный кроссовер с функцией сглаживания
низкочастотного диапазона. Использует фильтры не ниже уровня
Баттерворта. Обеспечивает корректное разделение частотных
диапазонов между НЧ и СЧ/ВЧ системами. Наличие встроенной
эквализации для согласования уровней. Наличие регулируемого
эквалайзера не менее в диапазоне 4 кГц. Обеспечивает адаптацию к
различным акустическим условиям помещений – не менее 2 штук.
Пульт управления. Микшерная консоль. Максимальное количество
каналов: не менее 96 входных каналов и не менее 35 выходных каналов.
Поддержка формирования стереоканалов. Возможность назначения не
менее 24 пар ввода/возврата. Наличие не менее 32
групп/шины/Aux/Matrix. Основные шины: наличие LCR и LR.
Подключение по сетевому кабелю не ниже Cat5/Cat7. Максимальная
длина соединения: не менее 100 метров. Поддержка оптического
подключения: наличие. Наличие интерфейса GPIO: не менее 16
входов/выходов. MIDI: не менее 1 вход и не менее 2 выходов. Размеры:
не менее 1742×326×725 мм. Вес: не менее 63 кг. Наличие встроенных
DSP-процессоров обработки звука. Задержка сигнала: не более 0,8 мс.
Частотный диапазон: не менее 20 Гц – 20 кГц. Наличие SSD накопителя
не менее 16 ГБ. Наличие фантомного питания. Цветной сенсорный
экран – не менее 2 штук. Усилитель. Универсальный 2-полосный
усилитель мощности. Построен с применением технологии класса не
ниже H и импульсного блока питания. Выходная мощность: не менее
1100 Вт / 4 Ом для НЧ канала и не менее 900 Вт / 4 Ом для СЧ/ВЧ
канала. Возможность подключения не менее 4 акустических систем
сопротивлением 8 Ом на канал. Частота разделения кроссовера: не
менее 140 Гц. Фильтр: не менее 18 дБ/окт. Поддержка работы с 2- и 3-
полосными системами. Частотная характеристика: не менее диапазона
20 Гц – 20 кГц. Наличие встроенного НЧ фильтра защиты. Наличие
системы оптимизации низких частот. Обеспечение



высокой эффективности и надежности работы. Поставщик, в случае
непредвиденных поломок или выхода из строя оборудования, должен
обеспечить замену на аналогичное по характеристикам оборудование, с
тем чтобы не допустить срыва или приостановки проведения
мероприятий. Поставщик должен предоставить услуги Специалиста по
звуку, звуковому оборудованию, который будет отвечать за управление
музыкальным сопровождением, настройку звуковых эффектов и
взаимодействие с аудиторией на протяжении всего мероприятия.
Поставщик должен обеспечить постоянное техническое сопровождение
Звукорежиссёром во время мероприятия для регулировки звука и
оперативного устранения возможных неполадок. Функции
звукорежиссёра (основы): базовая настройка звукового оборудования
(микрофоны, колонки, пульт); контроль громкости и чистоты звука без
искажений; обеспечение слышимости речи и музыкального
сопровождения; работа с основными каналами и простыми эффектами;
оперативное устранение несложных технических неполадок. Состав
специалистов по установке звукового оборудования: Специалист по
звуку, звуковому оборудованию, звукорежиссёр, Инженер по
безопасности и охраны труда, Инженер. Все работы, включая монтаж,
демонтаж, установку, подключение, настройку, пуско-наладку,
эксплуатацию и техническое обслуживание оборудования, должны
выполняться на основании и с соблюдением требований Правил
обеспечения безопасности и охраны труда при работе на высоте,
утверждённых приказом Министра труда и социальной защиты
населения Республики Казахстан от 31 марта 2022 года №109, Закона
Республики Казахстан «О гражданской защите» от 11 апреля 2014 года
№188-V, Приказа МЧС Республики Казахстан от 09 июля 2021 года
№332, а также Правил обучения работников организаций и населения
мерам пожарной безопасности и требованиям к содержанию учебных
программ, утверждённых Приказом Министра по чрезвычайным
ситуациям Республики Казахстан от 09 июня 2014 года №276, и
требований электробезопасности в соответствии с Правилами техники
безопасности при эксплуатации электроустановок потребителей,
утверждёнными приказом Министра энергетики Республики Казахстан
от 19 марта 2015 года №222, а также Правилами техники безопасности
при эксплуатации электроустановок, утверждёнными приказом
Министра энергетики Республики Казахстан от 31 марта 2015 года
№253.. У привлекаемых специалистов должны быть действующие
подтверждающие документы, указанные в Приложении 8
(Квалификационные требования, предъявляемые к потенциальному
поставщику при осуществлении государственных закупок услуг).
Указанные специалисты должны выполнять работы, предусмотренные
настоящей технической спецификацией, в строгом соответствии с
вышеуказанными нормативными правовыми актами Республики
Казахстан в области электробезопасности, охраны труда,
промышленной и пожарной безопасности. Дни монтажа и демонтажа
не включаются в общее количество дней предоставления Услуги, и
считаются отдельно как технические дни подготовки и завершения
проекта. Монтажные работы



осуществляются заранее, в соответствии с графиком, согласованным с
Заказчиком, но не менее чем за сутки до начала мероприятия, чтобы
обеспечить полный технический запуск. Демонтаж и вывоз
оборудования производится по завершению мероприятия, либо в срок,
указанный в заявке Заказчика, но не ранее окончания всех
запланированных мероприятий. Поставщик должен осуществить
установку оборудования не позднее чем за 3 (три) часа до начала
Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 7 (семи)дней /4,5 (четыре
с половиной) смены проведения Мероприятия. 2.Поставщик должен
предоставить 1 (одну) Сцену общей площадью не менее 32 (тридцать
два) кв.м и размерами не менее 8 метра в длину и 4 метра в ширину с
монтажом и демонтажом (монтажные и демонтажные дни не входят) на
2 (два) дня. Конструкция сцены: Сцена должна быть собрана с
использованием ферм сценических, что обеспечивает необходимую
прочность и устойчивость. Ферма должна быть выполнена из прочных
материалов (алюминия или стали), чтобы сцена могла выдерживать
нагрузки, такие как вес декораций и людей. • Высота сцены: не менее
1000 мм и не более 1200 мм. 2 (две) лестницы с двух сторон размерами
не менее 2 (двух) метров в длину и не менее 2 (двух)метров в ширину:
Материал: Лестница должна быть выполнена из прочного материала,
который легко выдерживает нагрузки (алюминий или сталь). Лестница
должна быть оснащена устойчивыми перилами для безопасности.
Количество: Лестница с двух сторон предполагает две одинаковые
лестницы, которые обеспечат доступ на сцену с обеих сторон.
Лестницы должны быть достаточно широкими и удобными для
быстрого и безопасного подъема. На сцену должна быть установлена
металлоконструкция (ферма) для установки заднего баннера (из сетки).
На сцену должна быть установлена Юбка сцены (из обычного баннера).
Состав специалистов по установке сцены: Техник по монтажу
модульных конструкций, Инженер по безопасности и охраны труда,
Инженер. Все работы, включая монтаж, демонтаж, установку,
подключение, настройку, пуско-наладку, эксплуатацию и техническое
обслуживание оборудования, должны выполняться на основании и с
соблюдением требований Правил обеспечения безопасности и охраны
труда при работе на высоте, утверждённых приказом Министра труда и
социальной защиты населения Республики Казахстан от 31 марта 2022
года №109, Закона Республики Казахстан «О гражданской защите» от
11 апреля 2014 года №188-V, Приказа МЧС Республики Казахстан от 09
июля 2021 года №332, а также Правил обучения работников
организаций и населения мерам пожарной безопасности и требованиям
к содержанию учебных программ, утверждённых Приказом Министра
по чрезвычайным ситуациям Республики Казахстан от 09 июня 2014
года №276, и требований электробезопасности в соответствии с
Правилами техники безопасности при эксплуатации электроустановок
потребителей, утверждёнными приказом Министра энергетики
Республики Казахстан от 19 марта 2015 года №222, а также Правилами
техники безопасности при эксплуатации



электроустановок, утверждёнными приказом Министра энергетики
Республики Казахстан от 31 марта 2015 года №253.. У привлекаемых
специалистов должны быть действующие подтверждающие документы,
указанные в Приложении 8 (Квалификационные требования,
предъявляемые к потенциальному поставщику при осуществлении
государственных закупок услуг). Указанные специалисты должны
выполнять работы, предусмотренные настоящей технической
спецификацией, в строгом соответствии с вышеуказанными
нормативными правовыми актами Республики Казахстан в области
электробезопасности, охраны труда, промышленной и пожарной
безопасности. Дни монтажа и демонтажа не включаются в общее
количество дней предоставления Услуги, и считаются отдельно как
технические дни подготовки и завершения проекта. Монтажные работы
осуществляются заранее, в соответствии с графиком, согласованным с
Заказчиком, но не менее чем за сутки до начала мероприятия, чтобы
обеспечить полный технический запуск. Демонтаж и вывоз
оборудования производится по завершению мероприятия, либо в срок,
указанный в заявке Заказчика, но не ранее окончания всех
запланированных мероприятий. Поставщик должен осуществить
установку оборудования не позднее чем за 3 (три) часа до начала
Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 2 (двух) дней проведения
Мероприятия. 3.Поставщик должен предоставить 2 (два) комплекта
светового обордуования оборудование на 7 (семь) дней/4,5 (четыре с
половиной) смены. Установка светового оборудования должна включать
в себя: освещение центра зала, ринга, система управления, комплект
коммутации. Прожектор с полным вращением, профильный, прожектор
с полным движением типа Spot – не менее 12 шт. Мощность – не менее
1000 Вт (газоразрядная лампа), световой поток – не менее 26 000
люмен. Регулируемый zoom – не менее 10–44° с привязкой
фокусировки. CMY-синтез цвета, не менее 5 фиксированных цветов,
регулируемая цветовая температура, не менее 4 независимых
управляемых кашетирующих створок, не менее 5 анимационных
эффектов, не менее 5 индексируемых гобо, наличие ириса, диммера,
строба. Протокол управления – не менее DMX / RDM / TBA.
Потребляемая мощность – до 1225 Вт. Прожектор (36 светодиодов, не
менее 1.2 Вт RGBW) – не менее 12 шт. Прожектор профильный не
менее (19°, 750 Вт) – не менее 18 шт. Прожектор с полным вращением –
не менее 18 шт. Мощность – не менее 89 Вт (газоразрядная лампа).
Совершенно параллельный, лазерно-подобный пучок, резко
ограниченный. Яркость – не менее 59 760 лк при 20 м. Регулируемый
угол луча – не менее 0–3,8°. Взаимозаменяемое цветовое колесо – не
менее 14 фиксированных цветов. Взаимозаменяемое колесо гобо – не
менее 17 фиксированных гобо. Поворотная призма – не менее 8 граней.
Быстрые и широкие движения панорамирования и наклона. Прожектор
19/15 – не менее 18 шт. Сценический свет 200/1 – не менее 28 шт.
Генератор тумана (дымки) – не менее 2 шт. Охлаждение и продвижение
рабочей жидкости осуществляется с помощью холодного жидкого CO₂.
Потребляемая



мощность – не более 715 Вт. Уровень шума при эксплуатации – не более
45,4 dB(A) на расстоянии 1 м. Капа – не менее 12 шт. Пульт управления
световым оборудованием – не менее 1 шт. Прибор смены светофильтров
для стробоскопа (1000 Вт) – не менее 1 шт. Дистрибьюторы питания:
Распределительное устройство электропитания на 63 А — не менее 2
шт. Распределительное устройство электропитания на 32 А — не менее
8 шт. Кабель КГ 5*35– не менее 60 м. Кабель КГ 5*16– не менее 180 м.
Кабель КГ 5*6– не менее 200 м. Световой эффект.стробоскоп не менее
1000 Вт. – 6шт. Фермовые конструкции на лебедках подвесные диаметр
32 для сцены – предназначены для крепления акустического
оборудования, а также рассчитаны на установку осветительных
приборов, декораций и вспомогательных механических устройств,
таких как лебедки, экраны и башни. Должен состоять из целого
комплекса ферм квадратного, треугольного, прямоугольного сечения.
Благодаря легкости алюминиевого профиля такие конструкции легко
монтировать и перевозить, при этом они способны выдержать очень
значительные нагрузки. Ферма 30х30 – не менее 70 метр Ферма 40x40 –
не менее 30 метр Спансеты 3,5 м – не менее 120 штук. Троссы не менее
16 мм – 10 штук, не менее 15м – 20 штук. Чикеля 2т – не менее 60 штук.
Инструменты в комплекте В услугу входят монтаж и демонтаж после
мероприятия светового оборудования. Также при необходимости,
Поставщик обязан по заявке Заказчика предоставить на спортивное
сооружение. Состав специалистов по установке оборудования:
Специалист по свету и световому оборудованию, Инженер по
безопасности и охраны труда, Инженер, Техник по монтажу модульных
конструкций, Промышленные альпинисты. Дни монтажа и демонтажа
не включаются в общее количество дней предоставления Услуги, и
считаются отдельно как технические дни подготовки и завершения
проекта. Монтажные работы осуществляются заранее, в соответствии с
графиком, согласованным с Заказчиком, но не менее чем за сутки до
начала мероприятия, чтобы обеспечить полный технический запуск.
Демонтаж и вывоз оборудования производится по завершению
мероприятия, либо в срок, указанный в заявке Заказчика, но не ранее
окончания всех запланированных мероприятий. Поставщик должен
назначить ответственного сотрудника для взаимодействия с
Заказчиком. Поставщик должен осуществить установку оборудования
не позднее чем за 3 (три) часа до начала Мероприятия и должен
обеспечить его предоставление/функционирование в течение 7
(семи)дней /4,5 (четыре с половиной) смены проведения Мероприятия.
4. Поставщик должен предоставить баннер с металлоконструкцией
(ферма) не менее 600 (шестьсот) кв.м. Широкоформатная цветная
печать не менее 4+0 на баннерной ткани, проклейка баннера по
периметру (при необходимости под арматуру), монтаж баннеров на
каркас из металлоконструкции (ферма 20 см), сзади ножки на
шарнирах (с фиксаторами от сдвигания, раздвигания) для установки в
спортивном сооружении, а также для крепления между собой. По
периметру металлические люверсы через каждые 20-50см. по



согласованию с Заказчиком. Материал баннера должен быть по заявке
Заказчика из баннерной ткани, свето-блокирующей ткани, матовой
ткани, перфорированной баннерной ткани. Баннерная ткань - это
высокопрочное виниловое полотно, армированное полиэстеровой
нитью, предназначенное для струйной и широкоформатной печати.
Баннерная ткань должна соответствовать следующим требованиям: Вес
-440 / 510 г/кв.м Плотность полиэстерных нитей (уток х основа) - Денье
/ниток/кв.дюйм - DIN 60001 -300 × 500-18 х 12, Прочность на
растяжение - основа / уток - H/5см - DIN 53354 -750/700, уток -основа /
уток- H- DIN 53363- 230/200, Адгезия покрытия - Н/5 см-DIN 53357 - 40,
Температура применения -°C - DIN 53372 - от -40 до +50. Стоимость
баннера включает в себя: разработку дизайна, согласование эскиза с
Заказчиком, баннерную ткань, печать на баннерной ткани, проклейка,
люверсы, ферма для установки баннера (на время соревнования),
доставку баннера с металлоконструкцией к месту проведения
соревнований, монтаж и демонтаж баннера и т.д. Монтаж баннеров с
металлоконструкциями производится по заявке Заказчика, а демонтаж
- по окончанию соревнований. Металлические конструкции для
установки баннеров (ферма) должны быть из нержавеющего либо
оцинкованного металла, ширина или диаметр не менее 20 см. Также
при необходимости, Поставщик обязан по заявке Заказчика
устанавливать баннера на стены (внутренние, наружные), потолки и на
другие площадки спортивных сооружений. (Примечание: дизайн,
материал и размеры в обязательном порядке согласовываются и
утверждаются Заказчиком). Площадь баннера не менее 600 кв.м.
Состав специалистов по установке баннера с металлоконструкцией
(ферма): Техник по монтажу модульных конструкций, Инженер по
безопасности и охраны труда, Инженер. Все работы, включая монтаж,
демонтаж, установку, подключение, настройку, пуско-наладку,
эксплуатацию и техническое обслуживание оборудования, должны
выполняться на основании и с соблюдением требований Правил
обеспечения безопасности и охраны труда при работе на высоте,
утверждённых приказом Министра труда и социальной защиты
населения Республики Казахстан от 31 марта 2022 года №109, Закона
Республики Казахстан «О гражданской защите» от 11 апреля 2014 года
№188-V, Приказа МЧС Республики Казахстан от 09 июля 2021 года
№332, а также Правил обучения работников организаций и населения
мерам пожарной безопасности и требованиям к содержанию учебных
программ, утверждённых Приказом Министра по чрезвычайным
ситуациям Республики Казахстан от 09 июня 2014 года №276, и
требований электробезопасности в соответствии с Правилами техники
безопасности при эксплуатации электроустановок потребителей,
утверждёнными приказом Министра энергетики Республики Казахстан
от 19 марта 2015 года №222, а также Правилами техники безопасности
при эксплуатации электроустановок, утверждёнными приказом
Министра энергетики Республики Казахстан от 31 марта 2015 года
№253.. У привлекаемых специалистов должны быть действующие
подтверждающие документы, указанные в



Приложении 8 (Квалификационные требования, предъявляемые к
потенциальному поставщику при осуществлении государственных
закупок услуг). Указанные специалисты должны выполнять работы,
предусмотренные настоящей технической спецификацией, в строгом
соответствии с вышеуказанными нормативными правовыми актами
Республики Казахстан в области электробезопасности, охраны труда,
промышленной и пожарной безопасности. Дни монтажа и демонтажа
не включаются в общее количество дней предоставления Услуги, и
считаются отдельно как технические дни подготовки и завершения
проекта. Монтажные работы осуществляются заранее, в соответствии с
графиком, согласованным с Заказчиком, но не менее чем за сутки до
начала мероприятия, чтобы обеспечить полный технический запуск.
Демонтаж и вывоз оборудования производится по завершению
мероприятия, либо в срок, указанный в заявке Заказчика, но не ранее
окончания всех запланированных мероприятий. Поставщик должен
осуществить установку оборудования не позднее чем за 12 (двенадцать)
часов до начала Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 8 (восьми) дней
проведения Мероприятия. 5.Поставщик должен предоставить 2 (два)
кубка для номинаций со следующими техническими характеристиками
товара: Каждый комплект кубков должен быть предназначен для
торжественного награждения победителей и призеров по итогам
соревнований. Кубки должны иметь высоту не менее 40 (сорока) см,
диаметр чаши — не менее 20 см. Кубки должны иметь
презентационный внешний вид, классическую форму с
расширяющимся вверх корпусом, сужающимся к основанию, и быть
предназначены для торжественного вручения победителям и призерам.
Кубок должен иметь чашу металлического, серебряного, золотого либо
иного цвета по согласованию с Заказчиком, с рельефным декоративным
оформлением по окружности чаши. Чаша кубка должна быть оснащена
двумя крупными декоративными ручками, изящно изогнутыми и
прикрепленными к верхней и нижней части кубка. На ручках
допускается наличие декоративных вертикальных полос, завитков и
иных элементов, соответствующих общему дизайну кубка. Стем кубка
должен быть фигурной формы, в том числе зигзагообразной либо иной
декоративной формы, расширяющейся в нижней части. Элементы
стема должны быть изготовлены методом пластикового литья с
вакуумным напылением под серебро, золото либо иное цветовое
исполнение по согласованию с Заказчиком. Каждый кубок должен быть
установлен на устойчивое утяжеленное основание черного цвета либо
иного цвета по согласованию с Заказчиком. Основание должно быть
квадратной или прямоугольной формы, изготовлено из пластика,
дерева, камня либо иного прочного материала с аналогичными или
улучшенными эксплуатационными характеристиками. Высота
основания должна составлять не менее 8 см, ширина и длина
основания — не менее 10 см. Кубки должны быть новыми, чистыми,
устойчивыми, без сколов, трещин, царапин, потертостей, вмятин,
перекосов, некачественного крепления, люфтов, дефектов покрытия,
постороннего запаха и



иных недостатков, влияющих на внешний вид, устойчивость и
возможность торжественного вручения. Все элементы кубков должны
быть надежно закреплены. Основание каждого кубка должно
предусматривать возможность нанесения таблички, логотипа,
наименования мероприятия, занятого места, категории, номинации или
иной информации по согласованию с Заказчиком. Табличка должна
быть аккуратно закреплена, текст должен быть читаемым, без
орфографических ошибок, смещения, размытости и повреждений.
Цветовое исполнение, форма, размер, материал, текст таблички,
логотипы, вид нанесения, распределение кубков по местам, категориям
и номинациям, а также общий дизайн кубков подлежат обязательному
предварительному согласованию и утверждению Заказчиком.
Поставщик должен предоставить и согласовать с Заказчиком образцы
поставляемых кубков не позднее чем за 3 (три) календарных дня до
даты проведения мероприятия, а также устранить замечания
Заказчика при их наличии в течение 1 (одного) рабочего дня своими
силами и за свой счет. В стоимость должны входить изготовление или
предоставление кубков, нанесение табличек и надписей при
необходимости, упаковка, доставка, погрузочно-разгрузочные работы,
замена дефектной продукции при необходимости и все иные расходы,
необходимые для полного и надлежащего оказания услуги. Все расходы
несет Поставщик в полном объеме. Заказчик дополнительных расходов
не несет. Поставщик должен предоставить кубки в полном количестве
не позднее чем за 3 (три) календарных дня до даты проведения
мероприятия либо в срок, указанный в заявке Заказчика. 6. В услугу
входит разработка сценария и проведения церемонии открытия и
закрытия Мероприятия. Разработка сценария: разработка и
составление поминутного сценария проведения церемонии открытия и
закрытия (парад, шоу программа, награждения победителей и
призеров, предоставление слова официальным лицам и т.д.). Сценарий
должен быть разработан и согласован с Заказчиком; Привлечение 1-ого
ведущего на 2 дня (открытие и закрытие) Мероприятия (парень или
девушка), владеющих в совершенстве двумя языками (казахский,
русский,). Ведущие должны обладать переводческой компетентностью
(уровень С1) на казахском языках. Переводческая компетентность – это
способность переводить тексты на профессиональном уровне. Включает
в себя: способность провести оценку трудностей в понимании текста и
его создании, а также способность передать текст на язык перевода.
Искусством ораторского мастерства: умение грамотно и чётко
выражать свои мысли; правильная постановка голоса, дикции и темпа
речи; использование интонации для удержания внимания аудитории.
установление контакта и поддержание интереса слушателей;
управление вниманием и эмоциональным фоном зала; умение
адаптировать речь в зависимости от аудитории и ситуации.
использование жестов, мимики и языка тела; создание эмоциональной
вовлечённости; формирование доверительной атмосферы. Структура и
содержание речи: логичное построение выступления (введение,
основная часть, заключение); чёткое



раскрытие темы и ключевых идей; умение импровизировать в рамках
заданной темы. Музыкальные номер в эстрадном исполнении (на каз.
яз.) (группы, трио, квартет, ансамбль и т.д.) – не менее 2 (двух)
номеров; Танцевальные национальные номера – не менее 1 (одного)
номера (количество девушек и парней не менее 8 человек); Поставщик
должен предоставить 4 (четыре) Девушек на не менее 8 часов в день
для награждения в национальных костюмах с национальным
колоритом. Девушки ростом не менее 170 см. Модельной внешности.
(Примечание: дизайн, материал костюмов в обязательном порядке
согласовываются и утверждаются Заказчиком). - представление
официальных лиц и организаторов; Услуги включает в себя: доставка
оборудования и аксессуаров до места проведения спортивного
мероприятия, установка (сборка и разборка), обслуживание на весь
период проведения мероприятия, привлечение артистов, танцоров,
ведущих и иные расходы, необходимые для оказания вышеуказанных
услуг. Состав команды разработки сценария и проведения церемонии
открытия и закрытия: Сценарист, Ведущий, Ассистенты для
награждения. Поставщик обязан предоставить за 1 час до начала
церемонии открытия и закрытия Мероприятия. 7. В рамках
оказываемой услуги Поставщик должен осуществить монтаж,
демонтаж, доставку, разгрузку и погрузку 3 (трех) боксерских
соревновательных рингов с помостом и тремя лестницами (монтажные
и демонтажные дни не входят) на 8 (восемь) дней. Общее количество –
3 (три) ринга с помостом и тремя лестницами. Общие требования к
рингу для бокса и модулям в комплекте, его установке и монтажу,
техническому сопровождению: Оборудование, модель и размер должны
соответствовать стандартам международной организации IBA. Ринг
соответствующий требованиям международной ассоциации бокса IBА
(размер основы ринга: ширина и длина не менее 7.8м, ширина рабочего
поля по канатам не менее 6.1 м на 6.1 м, высота не менее 1м.).
Комплектация сопутствующего оборудования для оказания услуги: 1.
Ринг (в комплекте); 2. Полог нейтрального цвета, без надписей и
рисунков (материал Canvas); 3. Материал для бокового покрытия
(«юбка»); 4. Канаты белого цвета не менее 4 шт.; 5. Лестницы (не менее
1 шт. белого цвета, не менее 1 шт. синего цвета, не менее 1 шт.
красного цвета); 6. Убирающиеся сиденья (красный/синий) - не менее 2
шт; 7. Плевательницы - не менее 2 шт; 8. Угловые столбы с
креплениями (синий/красный/белый) - не менее 4 шт. Доставку
необходимого оборудования до места проведения мероприятия,
установку (монтаж и демонтаж) и иные расходы, необходимые для
оказания выше указанных услуг. Поставщик принимает на себя полную
ответственность за безопасность используемого Заказчиком
оборудования (ринг в комплекте). Поставщик самостоятельно
обеспечивает сохранность имущества во время проведения
мероприятия, а также обязан обеспечить устойчивость и целостность
ринга на весь период проведения мероприятия. Состав специалистов по
установке боксерских соревновательных рингов: Техник по монтажу
модульных конструкций, Инженер по



безопасности и охраны труда, Инженер. Поставщик должен
осуществить установку оборудования не позднее чем за 12 (двенадцать)
часов до начала Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 8 (восьми) дней
проведения Мероприятия. 8. Поставщик должен изготовить
аккредитацию со шнурком в количестве 600 (шестьсот) штук для судей,
участников, членов организационного комитета. Размер не менее
120х160мм и не более 125х 165мм. Ламинированный, лента с
карабином, лента длиной не менее 85 см и не более 90см, ширина
ленты не менее 2 см и не более 3см, нанесение на ленту –
шелкография, наименование мероприятия и логотипа. Лейбл –
(голографическая фольга) наклейка с логотипом. Вкладыш: бумага
плотностью не менее 250 гр/м2, мелованная матовая, полноцветная
цифровая печать 4+4. Содержание: Ф.И.О. участника, зоны доступа,
наименование мероприятия и иные данные по согласованию с
Заказчиком — на казахском/русском или английском языках. Дизайн,
материал, размеры и образец в обязательном порядке согласовать с
Заказчиком. Поставщик должен предоставить за 1 день до начала
мероприятия. 9.Поставщик должен предоставить Микроавтобусы не
менее 18 (восемнадцати) пассажирских мест в количестве не менее 3
(три) единицы для осуществления не менее 35 (тридцати пяти)
трансферов с водителями в соответствии с потребностью Заказчика,
годом выпуска не ранее 2020 года. Каждый автомобиль должен быть:
технически исправным; чистым внутри и снаружи; без посторонних
запахов в салоне; оборудованным: аптечкой первой помощи; знаком
аварийной остановки; действующим страховым полисом; документом о
прохождении технического осмотра; исправно функционирующим
кондиционером. Порядок оказания услуг (заявки) Перевозки
выполняются по заявкам Заказчика, содержащим: время подачи,
маршрут, точки посадки/высадки, количество пассажиров (при
наличии), ответственное лицо и контактные данные. Допускается
корректировка маршрутов в день перевозки по согласованию с
ответственным представителем Заказчика. Заявки принимаются
Поставщиком через диспетчера (телефон/мессенджер) и подлежат
подтверждению (принято/в работе/выполнено). Состав оказываемых
услуг Поставщик обязан обеспечить транспорт и водителей для
выполнения перевозок/трансферов по заявкам Заказчика, включая:
встречу/проводы групп участников (аэропорт/вокзал/место прибытия ↔
место проживания); ежедневную развозку участников к местам
проведения соревнований и обратно; дежурный транспорт для
оперативных выездов (организаторы/судьи/логистика/дополнительные
группы), включая при необходимости перевозки во внеурочное время,
выходные и праздничные дни. Требования к транспортным средствам
Каждый автомобиль должен быть: технически исправным и
допущенным к эксплуатации; чистым внутри и снаружи, без
посторонних запахов в салоне; оборудованным аптечкой первой
помощи и знаком аварийной остановки; иметь действующие
документы: страховой полис, документ о прохождении технического
осмотра (при необходимости); с исправно функционирующим



кондиционером/отопителем (по сезону); иметь достаточный запас
топлива для выполнения рейсов без срыва графика. Требования к
Поставщику Наличие диспетчера для принятия и координации заявок
на весь период оказания услуг. Перед началом оказания услуг
Поставщик обязан согласовать предоставляемые транспортные
средства с Заказчиком (марка/модель, год выпуска, гос.номер,
количество посадочных мест, ФИО водителей и контакты). Стоимость
услуг включает предоставление транспортных средств, затраты на
ГСМ, техническое обслуживание и ремонт, полную мойку, оплату услуг
водителей, санитайзеры (при необходимости), налоги, пошлины и
другие обязательные платежи, в том числе автострахование.
Предоставленные транспортные средства с водителями используются
для поездок участников, а также при необходимости — во внеурочное
время, выходные и праздничные дни по заявкам Заказчика. Поставщик
принимает на себя все риски, связанные с ДТП, кражей,
преждевременным износом, порчей и повреждением транспортных
средств вследствие эксплуатации, а также несёт ответственность за
действия своих работников (водителей). Обеспечивать подачу
транспортных средств по требованию Заказчика в согласованное время
и место. Обеспечить управление транспортными средствами
профессиональными водителями, имеющими соответствующую
категорию водительского удостоверения. Нести ответственность за
внешний вид и корректное поведение водителей, соблюдение этики
общения с участниками, недопущение грубости. В случае поломки, в
том числе непосредственно в период маршрута, производить замену
другим равнозначным транспортным средством в течение 1 (одного)
часа с момента поломки, без дополнительных затрат для Заказчика.
Водители обязаны соблюдать Правила дорожного движения и
требования законодательства РК, обеспечивать безопасную перевозку
пассажиров. Поставщик должен быть застрахован/иметь действующие
договоры страхования в соответствии с Законом РК «Об обязательном
страховании гражданско-правовой ответственности владельцев
транспортных средств». Поставщик обеспечивает ведение учёта
выполненных рейсов (реестр): дата, время подачи/отправления,
маршрут (пункты), гос.номер ТС, ФИО водителя, пробег (км) — для
последующего подтверждения оказанных услуг. Поставщик должен
осуществить услугу не менее чем за 1 (один) час до начала
Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение проведения Мероприятия
по заявке Заказчика. 10. Поставщик должен предоставить услуги ринг-
анонсеров (дикторов) в количестве 2 (двух) человек на 8 (восемь) дней.
Каждый специалист должен быть обеспечен специализированным
компьютерным и программным обеспечением, предназначенным для
оперативного управления звуковым сопровождением, вывода титров,
тайминга боёв и интеграции с судейско-информационной системой
турнира. Ринг-анонсер (диктор) по проведению турнира по боксу
должен: обеспечивать качественное информационно-звуковое
сопровождение турнира, создавать спортивную атмосферу и
поддерживать интерес зрителей и участников на



протяжении всего мероприятия. Ринг-анонсер (диктор) должен
обладать грамотной речью, уверенной дикцией, постановкой голоса и
эмоциональной подачей, а также навыками уверенного владения
специализированным программным обеспечением для спортивных
соревнований. Обязательно знание спортивной терминологии и правил
бокса, умение работать с публикой и спортсменами в живом формате,
выдерживать динамичный темп турнира и оперативно реагировать на
изменения в регламенте через софт-интерфейс. Внешний вид —
официальный костюм или спортивный стиль по согласованию с
Заказчиком. В обязанности ринг-анонсера входит приветствие
участников, гостей и зрителей, представление организаторов,
судейской коллегии, ведение всех поединков с использованием
программных средств звукового и визуального информирования,
представление спортсменов, объявление судей, начала, перерывов и
окончания боёв; озвучивание результатов — по решению судей или
нокауту. При необходимости анонсер делает организационные
объявления, приглашения на последующие бои, благодарности и иные
сообщения по указанию организатора. Поставщик должен
предоставить не позднее чем за 1 (один) час до начала Мероприятия и
должен обеспечить присутствие в течение 8 (восьми) дней проведения
Мероприятия 11. Поставщик должен предоставить 8 (восемь)
телевизоров не менее 40 дюймов для судейства на 8 (восемь) дней
проведения мероприятия. Поставщик должен предоставить телевизоры
в количестве не менее 8 (восьми) единиц для обеспечения визуального
сопровождения мероприятия. Диагональ экрана каждого телевизора –
не менее 40 дюймов, разрешение экрана – не ниже 3840×2160 (4K
UHD), тип панели – LED или QLED. Телевизоры должны иметь
встроенный медиаплеер и USB-входы для воспроизведения видео и
изображений, а также HDMI-входы (не менее 2 шт.). Все телевизоры
должны быть установлены на стойках или подставках, обеспечивающих
безопасное и устойчивое размещение. Изображение должно быть
чётким, ярким, с возможностью регулировки яркости и контрастности.
Телевизоры должны быть исправны, без дефектов экрана, битых
пикселей и других повреждений. Период предоставления – на 8
(восемь) дня проведения мероприятия. доставка, монтаж, подключение,
настройка и демонтаж телевизоров осуществляется Поставщиком за
свой счёт. Все телевизоры должны быть обеспечены комплектами
пультов дистанционного управления, соединительными кабелями
(HDMI, питание и др.), а также необходимыми креплениями.
Поставщик должен осуществить установку оборудования не позднее
чем за 3 (три) часа до начала Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 8 (восемь) дней
проведения Мероприятия. 12. Поставщик должен обеспечить
присутствие главного судьи, судей по боксу 10 (десять) человек, и
рефери – 1 (один) человек на не менее 4 (четыре) дня. Главный судья
турнира по боксу со знанием Правил IBA должен провести турнир в
строгом соответствии с утвержденным положением о турнире и
регламентом соответствующего тура; предпринять все возможные
меры по



недопущению нарушений регламента соответствующего тура
организатором турнира; сформировать судейскую коллегию турнира, из
судей с квалификационными категориями, соответствующими статусу
турнира, согласовав ее состав с организатором турнира; провести
публичную жеребьевку участников турнира. Поставщик должен
обеспечить присутствие 10 (восьми) членов судей по боксу со знанием
Правил IBA. Судьи турнира обязаны провести турнир в строгом
соответствии с утвержденным положением о турнире и регламентом
соответствующего тура, предпринять все возможные меры по
недопущению нарушений регламента соответствующего тура
организатором турнира; сформировать судейскую коллегию турнира, из
судей с квалификационными категориями, соответствующими статусу
турнира, согласовав ее состав с организатором турнира, провести
публичную жеребьевку участников турнира. Поставщик должен
обеспечить участие рефери. Рефери выполняет: проверку экипировки и
инструктаж спортсменов; управление поединком командами с
контролем клинчей и дистанции; фиксацию нарушений; подсчёт
нокдаунов, контроль нейтральных углов; остановку боя при угрозе
здоровью/по рекомендации врача; взаимодействие с главным судьёй,
судьями. Поставщик должен предоставить главного судью, судей по
боксу и рефери не позднее чем за 1 (один) час до начала Мероприятия
и должен обеспечить их присутствие в течение 4 (четырех) дней
проведения Мероприятия 13. Поставщик должен обеспечить кейтеринг
на 2 (два) дня на 40 (сорок) человек для судейского состава,
организационного комитета, включая приготовление блюд по
согласованному меню, транспортировку и доставку на место
проведения, организацию и сервировку зон питания/фуршетных линий,
обеспечение расходными материалами (посуда, салфетки и др.),
предоставление горячих и холодных напитков, обслуживание гостей
персоналом, уборку зоны питания и сбор/вывоз отходов (ТБО) по
завершении мероприятия. Меню согласовывается с Заказчиком и на
весь период (2 дня) включает следующие объемы продуктов и позиций:
холодные закуски — не менее 80 канапе с мясом (по 80 шт./день), не
менее 80 канапе с рыбой (по 80 шт./день), не менее 30 кг нарезки
овощей и фруктов (по 6 кг/день), не менее 5 кг ассорти сыров (по 1
кг/день); горячие закуски — не менее 80 мини пирожков с мясом (по 40
шт./день), не менее 80 единиц выпечки ассорти — самса или мини
чебуреки (по 40 шт./день); напитки — не менее 40 литров соков (по 20
л/день), не менее 40 литров газированной воды (по 20 л/день), не менее
40 литров бутилированной воды (по 20 л/день); десерты — не менее 80
мини пирожных (по 40 шт./день), не менее 80 печений (по 40 шт./день);
горячие напитки и дополнения — кофе, чай черный/зеленый, молоко
(обычное) и сливки, сахар, лимон в необходимом объеме для
обеспечения бесперебойного доступа на протяжении 2 дней. Посуда и
инвентарь: одноразовые экологичные стаканы, тарелки, приборы либо
многоразовая посуда банкетного типа; салфетки, мешалки — из
расчета не менее по 2 шт. на гостя (суммарно от 80 шт. на весь период);
термопоты



или чайники с поддержанием температуры не ниже 75 °C для горячих
напитков. Обслуживание и персонал: Поставщик должен обеспечить не
менее 5 квалифицированных официантов, а также поваров, кулинаров
и/или кондитеров для изготовления блюд. Зона фуршета подлежит
ежедневной регулярной уборке. Предоставление, доставка, разгрузка,
расстановка столов, скатертей и декора осуществляются полностью за
счет Поставщика. Расходные материалы (салфетки, мешки для мусора,
трубочки, контейнеры и прочее) также входят в зону ответственности
Поставщика. Обязанности Поставщика: обеспечить строгое соблюдение
температурного режима хранения продуктов; исключить
использование просроченных продуктов, продуктов с нарушенной
упаковкой, посторонними запахами или признаками порчи;
осуществить оперативную доставку блюд, посуды и инвентаря на
площадку мероприятия, их расстановку, сервировку и последующий
вывоз; по окончании мероприятия и каждого дня производить
качественную уборку зоны проведения кейтеринга, собрать и вывезти
весь инвентарь и образовавшиеся отходы. Поставщик должен
осуществить услугу не позднее, чем за 2 (два) часа до начала
Мероприятия и должен обеспечить его
предоставление/функционирование в течение 2 (двух) дней проведения
Мероприятия.

Условия к
потенциальному
поставщику в случае
определения его
победителем и
заключения с ним
договора о
государственных
закупках (указываются
при необходимости)
(Отклонение
потенциального
поставщика за не
указание и
непредставление
указанных сведений не
допускается)


